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F r a n g o is  L a jo s P a r is  V i lm o s

m m  1kél. férfiú, akiknek arczképei lapunk mai 
szárnál, díszítik, nem uj emberek vendéglő­
seink és kávésaink körülien. Habár külön­
böző téren és irányban működve, mind­

kettő évek hosszú sora óta egyformán valósággal 
köztünk él és bajos volna eldönteni, hogy F r a n c o i s  
Lajos, aki immár tizenöt év óta működik a magyar 
pezsgőgyártás jó hírnevének megerősítésén, avagy 
P a r i s  Vilmos, ki több mint tizenegy év óta fárado­
zik azon, hogy egyik legmagyarabb s nagy jövőjű 
iparvállalatunknak, a kőbányai polgári serfőzdének 
hiveit szaporítsa, érdemei-e nagyobbak? Abból az alka­
lomból kifolyólag, hogy P a r i s  Vilmos a promontori 

F ra n  go is-féle  pezsgő bőrgyár képviseletét, mint a R ú d  a és B l o c h  m a i i n  magyarországi vezérképviselő- 
ezég munkatársa átveszi, s mely azt is indokolttá teszi, hogy mindkettőjükkel egyformán foglalkozzunk, nem 
is lehet e kérdés eldöntése feladatunk, hisz mi tudjuk legjobban, mily sikeresen töltötte be helyét az egyik 
is. a másik is; ámde foglalkoznunk kell ez cseménynyel azért, mert érezzük, hogy P á r  is  Vilmos szerep­
léseinek F r a n c o i s  Lajos oldala mellett meg van a maga nagyfokú jelentősége.

P a r i s  Vilmosnak, a Frany.ois-gyár uj képviselőjének életrajzát megírni nehéz. Nehéz, mert. 
rövid Rövid, mint minden olyan emberé, akinek élete nem a szüntelen emócziók lánczolata, hanem 
csakis és egyedül: a munka. Önéletrajza a következő: „Születtem 1860-ban Szabolcsban, Nyíregyházán. 
14 úves koromban Budapest egyik legelőkelőbb ügynökének irodájában kezdlcm dolgozni. Majd egy 
gazdasági gépgyár szolgálatába léptem. Innen 11 évvel ezelőtt ifj. Itaggenmacher Henrik promontori sör­
gyárának. majd pedig 4 évvel utóbb a kőbányai polgári serfőzdéhez mentem mint képviselő". Ennyi és 
nem több. Önéletrajznak bizony nem sok.

Ámde. aki tudja, hogy e túlhajtott szerénység mögött mekkora tevékenység, mily sok eredmény 
rejtőzködik, aki tudja mi és ki volt P a r i s  Vilmos különösen az utóbbi évek alatt, az a szűkszavú 
mondatok közt egy hosszú es tervszerű fáradliatlan tevékenységnek fonalát fogja megtalálni. Tizenegy 
évi tevékenység után P a r i s  Vilmos ma a vendéglősök bizalmas barátja. Valami sajátságosán benső, 
meghűl, kedélyes viszony fűzi őt vendéglőseinkhez, akik öt nevén csak ritkán, rendszerint egy szálló 
igévé váll beczézgető néven szólítják. És azért a bizalmas órákban nagy is volt az ő befolyása, meg 
pedig sokszor vitális életkérdésekben is.

A polgári serfőzdét pedig, melynek szolgálatába mindjárt az alapításkor lépett, emellett önzetlen 
odaadással és l'áradlmtlan buzgalommal képviselte, agilis, jelentős, hasznos embernek bizonyult, össze- 
larlö kapocs volt a gyár és a vendéglősök közt, akiknek — lm úgy fordult —  családi ügyekben is 
tanácsosai szolgált. Nála a tanács megoldási jelentett. Népszerűsége nagy, kedvessége igénytelen, minden­
hol egyformán szerették és becsülték, ahol megjelent, rögtön nem vendég volt, nem idegen, hanem: 
üzletbarát, a család bizalmas tanácsadója.

Most elválik átlói a tevékenységi színtértől, ahol eddig oly sikerrel működőit. Jó, hogy helyét 
méltó ember foglalja el, jó, hogy az uj zászló, amelyhez szegődött, egy oly erő kezébe került, mint az övé.

W tígner József.
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székes-főváros mindinkább nagyobb arányokat öltő haladásának 
legbiztosabb jelét joggal keressük a gyors egymásutánban épülő 

W európai, modern berendezésű szállodákban. A leginkább az utóbbi 
évtizedekben alapított, egyébként ma már szintén jelentékeny átala­

kuláson keresztül ment szállodák mellett újabban több olyan nagyarányú 
szálloda keletkezett, amely úgy külső nagy arányú voltánál, mint belső 
berendezésének tökéletes voltánál fogva bármely európai mclropolusnak 
becsületére válnék. Ezen újabb nagyarányú szállodák között határozottan 
elsősorban áll az Erzsébet-körulon épült hatalmas R o y a l - n a g y  s z á l ­
l o d a .  melynek egyik jelentékeny tényezőjét, W i n k l e r  Henriket óhajtjuk 
ez alkalommal olvasóinknak bemutatni.

A jól vezetett konyhát már mindennek elnevezték. Szakavatott 
emberek a kultúra hőmérőjének nevezik, vannak, akik a konyhát tartják 
valamely nép anyagi jóléte legbiztosabb ismertető jelének. Nos ha ez 
all. pedig egy konyhának megítélésében a leghivatotlabb faktor Brillat 
Savarin 'beszél ily formán, mennyivel inkább állíthatjuk ugyanezt egy a
modern igények szenmieltáldásával berendezett szállodáról, amelynek a comfort, a kényelmi es fényüzési 
rendezés mellett a k o n  y h a képezi kétségkívül egyik legjelentékenyebb alkatrészeit..

A Roval-nagyszállodának, ennek az európai intézménynek konyhája a napokban egy olyan szak­
embernek került vezetése alá, aki úgy személyes tulajdonságainál, mint nagy szakavalottságánál fogva 
ezen állás betöltésére minden tekintetben hivatva van.

W i n k l e r  Henrik a Royal-nagyszálioda jelenlegi főkonyhamestere 1870-ben Budapesten mini 
egy ismert jonevu polgári vendéglős család gyermeke született. A szülői gondos vezetése alatt az alsóbb 
elemi iskolák sikeres elvégzése után a szakácsművészeli pályára lépett, s ebbeli első kiképezletését mint 
szakácsiul a „Nemzeti Kaszinó" konyhájában nyerte el. A tanonczévek befejezése után ugyanitt továbbra 
is megmaradván, néhány év múlva főszakácsmesterré lett, majd akkori főnökének P a 1 k o v i c s  Edének bizal­
mat szakavatott tudásával s buzgó szolgálatával annyira kiérdemelte, hogy főnöke az üzlet önálló vezetését 
is reá bizia. Ilyen minőségben három evei töltött P á l  k a v i c s  Ede oldala mellett mi nt a  „Nemzeti Kaszinó” 
vendéglőjének önálló vezetője, majd innen elmenvén, M a r c h a l  József „Angol királynő" szállodájában hosz- 
szabb ideig működött főnökének legnagyobb megelégedésére.

Ilyen gazdag és eredményes tevékenység után került most Winkler Henrik, a Royal-nagyszálioda 
tapintatos igazgatójának G l ü c k  J. E.-nek meghívására e nagyarányú intézmény főszakácsmesleri állásba.

Örömmel üdvözöljük őt e díszes állásban s kívánjuk, hogy sok siker kisérje ezutáni működésében is.
Wagner József.
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A nagy napok — a nagy jövő.
A nagy jelentőségű politikai események, 

amelyeknek színhelye székes-fővárosunk az 
utóbbi tietek alatt lefolyt császárlátogatások 
fényes es ölökké feledhellen napjaiban volt, | 
messzire kiható hatásukban a nemzetélet 
minden egyes tényezőjére élénken éreztetik 
jótékony hatásukat. Ama nagyjelentőségű, 
hatásukban világraszóló szavak, amelyekkel 
egy velünk szövetséges nagyhatalom láng­
eszű uralkodója hazánkat s vele együtt szé­
kes-fővárosunkat az őket már régen meg­
illetett. poziczióhoz jutatták, a királyi kegy, 
mely e szavak kíséretében székes-fővárosun­
kat a fejedelmi bőkezűség oly ragyogó aján­
dékaiban részesítette, külön-külön, de köl­
csönös egymásrabatásukban is egy egészen 
uj jövőt nyitottak meg hazánknak beléleté- 
ben is, s nem szenvedhet kétséget, tiogy a 
nemzeti eszme és nemzeti szellem megerő­
södésen kívül is, amiket a politikában jár­
tasak ezen események legnagyobb nyeresé­
gének tekintenek, e nagyjelentőségű esemé­
nyek uj jövőt nyitnak meg, nemcsak a 
magyarság politikai súlya s nemzeti szelle­
mének kifejlődése tekintetében, hanem az 
ország, az ország ipara, kereskedelme, mű­
vészete s tudományos viszonyainak fejlődése 
tekintetében is.

Jól tudjuk, hogy abból a lelkesedésből, 
amelylyel a vendéglátogató magyar nemzet 
a hozzája ellátogató fejedelmi vendégeket 
fogadta, vendéglőseink is becsülettel kivették 
a maguk részét, tudjuk azt, is, hogy a ki­
rályi kegy fényes megnyilatkozása az ő keb­
lüket is hangosabban dobogtatta. Mindennek 
nagyon szép és számos jelét lábuk. Nem is 
erről akarunk írni.

Hanem Írni akarunk a nagy napok után

! arról a nagy jövőről, amely e nagy esemé­
nyek nyomán mint ragyogó perspektíva nyílik 
meg lelki szemeink előli, amelynek fényéből, 
ragyogásából bizonyára nem kis rész fog 
baromiam reánk es  iparunkra is.

Nézzük csak a múltat !
Nem kis ideje van már annak, hogy nem­

zetünk önállóságát visszanyerve, emyedetlen 
buzgalommal küzd azon, hogy ezen pozi- 
cziójának a külföld előli is érvényt szerezzen. 
S mit ért el ezzel a fáradozásaival? Azt, 
hogy Magyarország, —  hála Pissot s egyéb 
urak üres fecsegéseinek, amelyekhez a ma­
gyar véren nagyranevelt agitátorok utczai 
memorandumlármája is járult, —  maradt 
továbbra is az exotikus, érdekes, de barbár 
ország, amelynek főérdekessége a „gollasch", 
a „tzigány" stb. Nemzeti kultúránkat, hala­
dásunkat az ipar, kereskedelem, tudományok 
és művészetek terén, áldozatkész és buzgó 
munkálkodásunkat hazánk fellendítése körül 
vagy nem ismerték, vagy ha meg is ismerték, 
kaján irigységgel hallgatták el. S amint nem 
tudtak semmit az ország felvirágzásáról, 
akként fordították el tekintetüket az. ország 

! szivéről is, amely nekik, daczára óriási ará­
nyokban haladó fejlődésének, továbbra is csak 
megmaradt Pesth-nek.

Egy világosan gondolkodó főnek, nagy 
I népek nagyhatalmú uralkodójának, koronás 

uráliak, kinek lépteit, figyelemmel kíséri a vi­
lág, szavait fürkészve lesi, méri, fontolgatja 
az ujságéhes világközvélemény, egy ilyen 
embernek kellett eljönnie a magyar nép 
gondos királyának hivó szavára, hogy meg­
adja a magyarnak százados veszteségeiért 
azt a hatalmas históriai elégtételt, amely 
ugyanakkor, amidőn oly sokat feledtet, fel­
emel, lelkesedésre gyújt, bátorságot, erőön­
tudatot, bizalmat áraszt lelkűnkbe, amely előtt

egy nagy és fényes jövő kecsegtető képét 
tárja fel.

Más lesz ezután a jövő!
Az exolikus országot a történelem lom­

tárába szorítja vissza az ifjuerős, hatalmas 
erővel előrehaladó ország, mely joggal foglal 
helyet Európa kulturáltamul között; a nép, 
mely dicsőséges ezeréves múltját Európára 
szóló fénynyel és dicsőséggel ünnepli élén 
egy bölcs fejedelemmel, helyet kér, követel 
és szerez is magának a világ vezető népei 
közi, s ebben az államban, ennek a népnek 
ölében hatalmas arányokban folytatja fejlő­
déséta kicsinyei!, lenézett Pesth helyére lépő : 
Budapest.

És ha igy lesz, aminthogy egy perezre sem 
szenvedhet kétséget, hogy Így lesz, kápráza­
tos, szinte szédítő kép tárul szemeink elé:

Az ország nagy és hatalmas. Szorgalmas 
népe ereje és tehetségei öntudatában bizalom­
mal és emyedetlen törekvéssel lép előre. Törek­
vései, szorgalma, igyekezete, nemzeterejének 
egész megfeszítése egy végezel, egy ideál felé 
irányítva: „Nagygyá, becsülné tenni e hazái."

Es ebben a harezban, ebben az ideális 
küzdelemben te állsz első sorban, hazám 
szép fővárosa: le derüsarczu, örökvidám, 
széparczu, ifjú B udapest!

A müveit Nyugat, mely az ismerelszom- 
jasok ezreit bocsátja magából, rajtad ke­
resztül indul a Keletnek; a nép, az isten­
adta jó magyar nép feléd fordul, mint a 
hivő, ki imáját Mohamed városa felé fordulva 
rebegi el; palotasoraid száma végtelenre sza­
porodik; utczáidat idegenek ezrei lepik el; 
házaidban fellendül a művészet szerelme, a 
tudomány kedvelése, az ipar pártolása, a 
kereskedelem támogatása.

Én édes Budapestem! Ez a te jövőd.
Wagner József.
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fel vitetett Budapesten. 1897. évi október hó 11-ön a szállo­
dások. vendéglősök, kávésok, pinezérek és kávéssegédek 
orsz. nyugdíj-egyesülete íentartó bizottságának rendes 

havi üléséről.
Jelenlevők : N é re y Dezső elnök, Bokr os  

Károly, dr. S o l t i  Ödön és F. K iss  Lajos bizott­
sági tagok.

1. Előző ülés jegyzőkönyve felolvasás után 
hitelesíttetett.

2. Dr. S o l t i  Ödön előterjeszti, hogy az 1897. 
évi julius hó 7-én megtartott alakuló kongresszus 
jegyzőkönyvét 150 példányban kinyomatta, azok 
megrendelési árát, 80 Irtot, a Wendt és Bergsmann 
ezégnek kifizet te, egyben kéri a bizottságot, hogy 
a már hitelesített és a nyugdijegylet okmánytára 
részére megőrzendő eredeti írott példánynyal a 
nyomtatvány egy példányát összehasonlítsa s 
annak alapján az összes nyomtatott példányokat 
hiteleseknek kijelentse.

A megejtett összehasonlítás után a bizottság 
az összes nyomtatott példányokat hiteleseknek 
jelenii ki és utasítja jogtanácsost, hogy minden 
egyesület részére 2 példányt, a kongresszuson 
reszlvett minden kiküldött részére 1 — 1  példányt 
— a jelen jegyzőkönyv kapcsán — küldjön meg.

3. Jogtanácsos előterjeszti, hogy az alapszabá­
lyokat a kongresszusi határozatoknak megfelelőlcg 
kidolgozta, a tagsági járulékokról szóló 29. £-t 
Bogyó Samu tanár urnák a f. évi szeptember hó 
9-iki bizottsági ülésen elfogadott munkálata értel­
mében két táblázat formájában illesztette be az 
alapszabályokba és pedig a következő formában :

29. Tagsági dij fejében előzetes havi részle­
tekben a következő összegek fizetendők:
I. 515 é ve s  k o r ig  a b iz to s í ta n i  k í v á n t  n y u g d íj-ö s s z e g ; 
u tá n  7• 7.V „ ós 1 „  k e z e lé s i i l le t é k ,  összesen  te h á t s* (J.

B iztosítani 
kívánt nyugdij-

frt.

Tagsági ás 
kozelési-dij évi Havi rész ié i: 85 év u tán  

havi n y u g d íj:

frt k r. frt kr. frt kr.

3 00 24 2 _ 25 —
4 00 32 2 67 33  33
5 0 0 40 3 33 41 66
000 48 4 1 — r.o —
700 50 4 67 58  33
80 0 64 — 5 33 66 66
90 0 72 6 75 —

1000 80 6 67 83  33
t i  00 88  - 7 33 91 66
1200 96  — 8 , —  ' 100
i :k o 104 8 67 10S 33
1400 112 — 9 33 116 66
1500 d-20 - 10 125 i
1600 128 - 10 67 133 33
1700 136 — II 33 141 66
1800 144 12 150
1900 152 12 67 158 33
2000 100 - 13 33 166 66

i 3 t

I I .  515— 50 é ve s  k o r i g a  b iz to s í ta n i k í v á n t  n y u g d i j -  
ö s s z e g n e k  8*5° „-a  és ,/ ,u/„  k e z e lé s i i l le t é k ,  összesen  

te h á t 8 -75 ' „-a .

Iti/tositani lagsági 
kívánt nyugdíj- k,' /,.'|l’gs/i*|)(i

és
évi Havi részlet: 

frt kr.

35 év után 
havi nyugdíj :

<” ■ frt kr. frt kr.

!! 26 25 2 18
35 2 91
43 75 3 64
52 50 (• 37
61 25 5 10
70 5 83

«  78 75 6 ŐO
«  87 50 7 29 cS

96 25 8 02
105 — 8 75
113 75 9 48

= 122 50 in 21 c
131 25 10 94 S
1 ÍO II 67
1 í8 75 12 40
157 50 13 13
166 25 13 86
175 14 59

A bizottság jogi a lácsosnak ezen I | 1

misül veszi, s a bet íutatott t; blúzától átvizsgálás
után helyesnek tataija és a beillesztést jóváhagyja.

4. Jogtanácsos előterjeszti, hegy az alapsza­
bályokat az előbb ismertetett formában 4 példány­
iján leíratta, az elnök ur és két bizottsági tag 
állal hitelesíttette és Budapest székes-főváros te­
kintetes tanácsánál f. évi október hó 7-én azon 
kérelemmel mulatta be. hogy azokat a nagv- 
mélt ósúgll m. kir. belügyminiszter úrhoz a jóvá­
hagyási záradék rávezetése czéljából mielőbb ter­
jesszek fel. A kérvényhez csatolta a belügyminiszter 
ur ő nagyméltóságához czimzett kérvényt, vala­
mint ennek mellékleteit és pedig:

A) a julius 7-iki kongresszus tárgysorozatát;
H) ezen kongresszus jegyzőkönyvéből az alap­

szabályok tárgyalására vonatkozó rövidített jegyző­
könyvi kivonatot:

C) 4 drb hitelesített alapszabályt és
D) Bogy ó Samu tanár urnák a 29. §-ra 

vonatkozó munkálatát, melylyel megindokolja, hogy 
a 775 illetve 8*5° 0 lagdijjárulékok mellett egy­
részt a nyugdijegvesület tagjaival szemben elvállalt 
kötelmeinek megfelelhet, másrészt pedig azok 
annak prosperácziójához nélkülözhetetlenek ;

E) - a léntartó bizottságnak f. évi szeptember 
9-iki ülésének jegyzőkönyvét, melylyel a fenti 
munkálatot jóváhagyja és elfogadja ;

F) az elnök és két tag által aláirt ügyvédi 
meghatalmazást.

A bizottság ezen jelentést örömmel veszi 
tudomásul.

5. Jogtanácsos előterjeszti, hogy miután az 
egyesületekről szóló 1508 75. számú belügyminisz­
teri rendelet értelmében az egyesület a felterjesz­
téstől számított 40 nap eltelte után megalakulhat, 
elérkezettnek látja az időt, hogy a bizottság dr. 
Benedek János ügyvéd, debreczeni kiküldött urnák 
a julius 7-iki alakuló kongresszus IX. p. a. hatá­
rozatával elfogadott indítványa értelmében elő­
készületeket tegyen a nyugdijegyesületet végleg 
szervező, ügyrendjét megállapító kongresszus egy be­
hívására.

Ezen kongresszusnak feladatát képezik mind­
azon teendők, melyeket az alapszabályok 0 1 . §-a 
a közgyűlés ügykörébe utal; itt lesz tehát az elnök, 
két alelnök, igazgatóság, felügyelő-bizottság meg­
választása; az addig beszerzendő közjegyzői nyi­
latkozatok értelmében megajánlott egyesületi tő­
kéknek központosítása, igazgatósági és választ­
mányi ügyrend bemutatása és tárgyalása.

Indítványozza, hogy ezen szervező kongresszus 
és első közgyűlés ez évi deczember hó elején 
Debreczenben tartassák meg és pedig azért, hogy 
az év végéig még a választmányok is szervezhetők 
legyenek és az egyesület működését 1898. évi 
január hó 1 -ével megkezdhesse

A bizottság ezen jelentést tudomásul veszi és 
felkéri jogtanácsost, hogy lépjen érintkezésbe a 
debreczeni vendéglősök ipartársulatának és a 
debreczeni pinczér-egyletnek elnökségével és ál­
lapítsa meg velük a kongresszus megtartásának 
idejét és programuljál.

0. Elnök indítványozza, hogy miután a jog- 
tanácsos ur által előbb említett kongresszusi ha­
tározat értelmében a bizottság köteles az összes 
egyesületektől közjegyzői nyilatkozatokat beszerezni 
arról, alaptőkéjükből mennyivel járulnak hozzá a 
nyugdíj egyesület tőkéjéhez, kéressenek föl jelen 
jegyzőkönyv által az egyesületek, hogy az eddig 
megajánlott összegekről közjegyzői nyilatkozatokat 
állítsanak ki és azokat a fentartó bizottsághoz 
terjesszék be.

Jogtanácsos előterjeszti, hogy bár kongresszusi 
határozattal állunk szemben, az egyesületnek 
minden lehető módon megóvandó vagyoni érdeke 
kívánatossá teszi, hogy a vagyoni hozzájárulás 
nyilatkozatát egyszerűbb — jegyzőkönyvi formában 
kérjük be.

Tekintve ugyanis hogy pl. a budapesti szállo­
dások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulata 
által megajánlott 5000 frf, a budapesti pinezér- 
egylet által felajánlott 5000 frt, a budapesti kávés­
segédek köre által megajánlott 5000 írtról és a 
többi egyletek által megajánlandó összegekről a 
közjegyzői kötelező nyilatkozatok kiállítása százakba 
kerülne, mely összeg kárbaveszettnek tekinthető, 
tekintve másrészt, hogy ha a kötelező nyilatkozat 
kiállítása egyszerű jegyzőkönyvi kivonat formájá­
ban történik, ez az egyesületekre szintén kötelező, 
ezért indítványozza, hogy jelen jegyzőkönyv utján 
hivassanak fel az egyesületek, hogy a mennyiben 
még a vagyoni hozzájárulás kérdésében nem ha­
tározlak. tartsanak november hó 15-ikn előtt 
rendkívüli közgyűlést, s azon határozzanak, meny­
nyit ajánlanak fel alaptőkéjükből az országos 
nyugdijegyIet alaptőkéjéhez.

, A bizottság jogtanácsos indítványát fogadja el, 
és jelen jegyzőkönyv által felkéri az összes szak- 
egyesületeket, hogy az alaptőkéhez hozzájárulás 
kérdésében már meghozott, mint még meghozandó 
határozataikat legkésőbb november 2 0 -ig a fen­
tartó bizottsághoz dr. Sol t i  Ödön ügyvéd (IV. 
Kossuth Lajos-utcza 3. sz. a.) czimére egyszerű 
jegyzőkönyvi kivonat formájában küldjék be.

7. Elnök előterjeszti, hogy a miskolezi nyug­
díjalapot gyűjtő társaság jogellenes feloszlásáról 
magánúton értesülést nyert: tudomására jutott az 
is, hogy a nyugdíjalap részére begyült tőkét az e. 
i. elnök, L l i szt i g József kávés Miskolc/, város 
szegényei javára a város polgármesterénél depo­
nálta: jelenti, hogy ez eljárás ellen úgy a fel­
oszlott egylet elnökénél, mint a polgármesternél 
óvást emelt és kérte, hogy az egylet alapszabályai 
értelmében közgyűlést tartson, s a nyugdíjalapot 
illető tőkéket az Országos Központi Takarékpénz­
tárba bcküldjék.

Ezen jelentés tudomásul vétetik.
F. Ki s s  Lajos indítványozza, hogy miután a 

deczemberben tartandó kongresszus folytán a bi­
zottság teendői nagyon felszaporodtak, a bizottság 
kéthetenként rendes üléseket tartson és azokon 
a kongresszus előkészítésével, igazgatósági és vá­
laszt mányi ügyrend kidolgozásával foglalkozzék.

A bizottság ez indítványt egyhangúlag elfogadja.
Több tárgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti.

K. m. f.
A jegyzőkönyv hiteléül:

Dr. S o lti Ödön N érey  D ezső

J e g y z ő k ö n y v ,
felvétetett a budapesti I—1 1 1 . kér szállodások, vendéglő­
sök, bor- és sörmérök ipartársulatának választmánya által 

az 1897. évi október hó 8 -án tartott üléséről.
Jelen voltak: Petz Karoly elnök ur, Buzi k  

Andor elnökhelyettes ur, Gü r s c l i  Ferenc/, és 
L e r n e r Mihály számvizsgáló urak, B o j c s i c s 
Simon, B a u e r János, B e r g e r Vincze, B u c h i n- 
ger Ahtjos, P a y  er 1 József, S c h l a u c h e r  Fe­
renc/., S t o s z m a n n Lőrinc/., S t r ó b l  Mihály, 
S z e h r Bezső, W e n /. 1 Ferenc/, és Z a 1 d e r 
Venczel választmányi tag urak és a társulati 
jegyző.

1. Petz Károly elnök ur üdvözli a megjelen­
teket, felkéri T  i 11 y Károly és S c h l a u c h e r  Fe­
renc/. urakat a jegyzőkönyv hitelesítésére s ezzel 
az ülést megnyitja.

2. A napirend előterjesztése előtt pedig mély 
sajnálattal felemlíti, hogy Cl u n d e 1 János ur, a 
budapesti társulat érdemdús elnöke ellen a »Ven­
déglősök Lapja* í. évi 17. és 18. számaiban oly 
közlemények jelentek meg, melyek nevezett elnök 
urat mélyen sértik s melyekre negyedszázados mű­
ködése alatt okot nemcsak hogy nem szolgáltatott, 
de mindenkor kartársai legnagyobb elismeréséi 
kiérdemelte; miért is indítványozza, hogy mondja 
ki a választmány, miszerint nevezett lap közlemé­
nyeit visszautasítja s Gundel János úrhoz, mint a 
vendéglősök érdekeinek mindenkori lelkes es buzgó 
előharezosához ragaszkodik, őt nagyra becsüli es 
önzetlen, hazafias működését mindenkor elismeri.

Ezen indítvány egyhangúlag elfogadtalik és 
határoztatik, hogy a budapesti társulat ezen ha­
tározatról jegyzőkönyvi kivonattal értesítendő.

3. Felölvastatik a f. évi julius hó 5-én tartott 
választmányi ülésről felvett jegyzőkönyv.

Változatlanul elfogadtalik és hitelesítésére az 
időközben elköltözött G r á f  Sándor ur helyett 
Ber ger  Vincze ur kéretett fel.

4. Jegyző jelenti, hogy a III. negyedre vonat­
kozó pénztári kimutatások a pénztárnok ur távol- 
léte miatt be nem terjeszthetők.

Tudomásul vétetik és utasittatik az elnökség, 
hogy azokat a legközelebbi ülésen mutassa be.

5. Felolvastatik az »Eötvös-alap« orsz. tanító­
egyesület átirata, mely szerint megköszöni a sze­
gény sorsú tanulók részére eddig kiadott ingyen 
ebédeket s kéri az 1897—98. évre a társulat tá­
mogatását. Jegyző jelenti, hogy erre a czélra si­
került nyolc/, tagot az ingyen ebéd kiadására 
megnyerni s azok névjegyzékét nevezett elnökség­
gel közölni.

B u z i k  Andor ur felemlíti, hogy Pé t e r f f y  
Sándor ur, mint ezen egyesület elnöke személye­
sen kérte meg 1 — 2  tanulónak az elhelyezését.

Tudomásul vétetik s a további eljárás is az 
elnökségre bizatik.

6 . Jegyző jelenti, hogy a társulat a német, 
császár ő felsége fogadtatásán testületileg zászló­
val részt vett s kéri a szolga illetményeinek meg­
állapítását és kiutalványozasát.

A szolga illetményei 8  forintban állapíttatnak 
meg s a társulati pénztárból kiutalványoztatnak.

7. Az 1900. évben tartandó párisi kiállításra 
való utazás programmja es aláírási ive beterjesz­
tetik azzal, hogy az aláirt iveket a társulat to­
vábbítja.

Tudomásul vétetik.
8 . Felolvastatik a budapesti kereskedelmi és 

iparkamarának a zugkiállitások tárgyában küldött 
átirata.

Tudomásul vétetik.
9. Előterjesztetik, hogy A r a n y  László 45 éves 

és neje 40 eves, továbbá He ber ger  Károly 39 
é\es és neje 39 éves a temetkezési egyletbe való 
felvételt kérik.

Azok felvétele, miután egészségi állapotuk ellen 
kifogás nem forog fenn, elrendeltetik azzal, hogy 
Arany László, ki a 40. életévet túlhaladta, tarto­
zik az alapszabály szerinti beiratási dijat meg­
fizetni.

10. Előterjesztetik a szerdai ozsonnak isinél! 
megtartásának szükséges volta.

Azok rendes megtartása határoztatik s a név­
jegyzék összeállításával a jegyző bizatik meg.

11. Miután a napirend letárgyalhatott. indítvány 
pedig nem tétetett, elnök ur az ülést berekeszti.

Km fi.
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Rendezzünk kiállítást!
F . K . L . A budapesti szállodások, vendéglősök 

és korcsmarosok ipartársulata kiváló figyelemben 
részesíti az 1898-ban Bécsben rendezendő nemzet­
közi inyesmesterségi kiállítást, és teszi ezt, mert 
jól tudja, hogy minden ilyen kiállításnak nemcsak 
a szükebb értelemben vett helyi jelentősége van 
meg, hanem megvan annak messzire menő hatasa 
magára az iparra nézve is. Ezért képviselteti magat 
ipartársulatunk ezen iparunk terén felmerülő es 
nagyobbszabásunak ígérkező alkotásnál, mely 
felette alkalmas arra. hogy ama ünnepségek alkal­
mával, amelyek a szomszédos Ausztriában Felséges 
Urunk ötven éves császári uralkodásának juhi-



1 ouma alkalmával fognak rendeztetni, a magyar 
szállodás ős vendéglősipar, s iparosaink termékei, 
esetleg a magyar kulináris irodalom termékei is 
bemutatásra kerüljenek.

Az ilyen időleges jellegű kiállítások, milyen a 
bécsi is lesz, fölkeltik az általános társadalmi 
érdeklődést iparunk iránt, biztosítják a társadalom 
érdeklődését és méltánylását ipari törekvéseink s 
mozgalmaink részére s igy jó hatásuk nemcsak 
azoknál nem marad el. akik abban aktív részt 
vesznek, hanem társadalmi téren is a legnagyobb 
mértékben érvényre jut. Láthattuk ezt az ezred­
éves országos, valamint korábban az 1885-diki 
kiállításon is, amelyeken nemcsak az ország vala­
mennyi vidékének, de a külföldnek képviselői is 
megjelentek. Ha pedig az ilyen kiállítás, mint 
amilyen a bécsi is lesz, nemzetközi jelleggel is 
bir. a kiállitának iparosainkra nézve nemcsak ok­
tató hatása is van, hanem, mivel kiállított termé­
keik a kiállítást látogatók figyelmét is remélhető­
leg magukra fogják vonni, gyakorlati illetve anyagi 
haszonnal is fog járni.

Ezekben látjuk és ismerjük mi fel a bécsi 
nemzetközi konyhaművészeti kiállításnak jelentő­
ségét általános ipari szempontjából, s ezért tart­
juk helyesnek, hogy ipartársulatunk tagjai meg 
fognak jelenni azon a versenytéren, hol a világ i 
minden részéből egybegyült vendéglőssereg fogja 
bemutatni tudását és szakavatottsagát.

Ugyanezen gondolatmenet kapcs án azonban 
szinte logikusan kel fel bennünk a gondolat, hogy 
ilynemű kiállításokat időről-időre, ha talán egyelőre 
szükebb körben, kisebb méretekkel is, nálunk is 
rendezni kellene. Ama általános szempontokon 
kívül, amelyek ilynemű kiállítások rendezését mi­
ként Bécsben s úgy másutt is igazolttá tették, 
nálunk a vendéglősipari kiállítást még igen sok 
más mellékkörülmény nemcsak hogy indokolja, 
hanem egyúttal kívánatossá teszi. így, hogy tovább 
ne menjünk, nálunk a nagy közönség a szállodás 
és vendéglősipar lényegéről és természetéről foga­
lommal sem bir, olyan mesterségnek tartja azt, 
amihez akárki époly jól érthet, mint az, aki abban 
növekedett fel, amelyhez se tanulás, se képesség 
nem kell.

De eltekintve ettől a téves felfogástól, amelyet 
— sajnos! — miniszteri dekrétum is helyben hagy, 
még sok más egyéb körülmény is indokolttá és 
ajánlatossá tenné nálunk a vendéglősipari időleges 
kiállításokat.

Ilyen például, hogy tovább ne menjünk, iparos 
tanonczaink élet- és tanonezügyi viszonyainak fel­
tüntetése.

Az ily kiállítások volnának hivatva arra, hogy 
feltüntessék, minő eszközök szolgálnak nálunk 
tanonczaink szakszerű elméleti és gyakorlati kikép­
zésére. Az ilyen kiállítások jelentőségét úgy a bel- 
földön mint a külföldön is már régen felismerték 
és teljes mértékben méltányolták is, mert meg­
győződtek arról, hogy ez a legjobb mód és alka­
lom arra, hogy az ipari alkalmazottak nemcsak 
azt bizonyítsák be, hogy idejüket — a szállodában, 
vendéglőben avagy ezek konyháiban, komoly és 
szakszerű elméleti és gyakorlati tanulással töltöt­
ték el, hanem egyúttal azt is, hogy ezt az i pa r t  
de f a c t o, m é g p e d i g n a gyón i s a 1 a p o s a n 
t anul ni ,  m e g t a n u 1 n i kel  1.

Más példák:
Az il yen kiállításokon tanuljuk megismerni: a 

szépészet szabályait, formáit és tökéletességeit, 
anyagaink helyes megválasztását és csoportosítását, 
s ugyanitt tesszük ki ambicziozus produktumain­
kat a pártatlan ítélet bírálatának.

Hát miért ne rendeznénk mi is szakszerű 
kiállításokat?

Zorn János

Zor n J á nos  meghalt. Vele együtt ipari éle­
tünk egy közkedveltségü alakja távozik az élők 
sorából. A régiek, a jók közül a legjobb, dőlt ki 
ismét erős sorainkból, a kit megszoktunk úgy te­
kinteni, mint a régi, hires-ncves jó iskolának in- 
karnáczióját, a kiben a pinezérek százai a javuk, 
nevelő-atyjukat siratják, elköltözött az élők sorá­
ból, Zorn János nincs többé, és helye hosszu- 
hosszu időkig betöltetlenül is fog maradni.

Egy tapasztalatokban és érdemekben gazdag 
mull után, melynek alapvonásai: kötelességérzet, 
mély értelmű szaktudás, páratlan ambiczió, de 
páratlan tudás is, és melynek fénykorát a Nemzeti

Dle Buchblnderei m it Masohlnenbetrieb ,

Leopold Nenmann
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Ajánl k o n y h a r u h á k a t  minden nagyságban
szakács, pék, ezukrász, hentes stb. szám ára
Kabátok zs inórvelezbö l fr t  150, 2. 2 50 
Kabátok piquée-velezböl f r t  2 , 2.50. 3. 
Kabátok cs inva t- v. sa tinbó l f r t  1.25. 1.50 

2. 2.50.
Szakács-nadrágok ipam u ton ), p a m u t-k a in m -

g n rnbó l. kék. fehér csíkos, 2.50— 3 frtig . 
S zakács-kötények, fehér, erős szálú c re ton - 

b ó l. k r  40. 50. 60.
Szakács-kötények, fehér, erős szalu vászon­

b ó l. kr. 60. 80. 100.
S zakács-sapkák, kü lö n fé le  a lak ba n , k r. 25

3> . 35, 40.
P Q T  Ezen fehérnemű czegemnek kü lön spe- 
cz lá litá sa  es a legtöbb uraság szá llodák és 
konyhák bála ta lam  s z á llit ta t ik .

Bőrszékipar és Imtorbőrsajtolás
KENDI A.

B u d a p e s t, IV .,  K á r o ly - u t c z a  2, e v a n g . is k o la -é p ü le t .
Á lla n d ó  nagy kész le tek v a ló d i  b o rs z é k e k  és ka rosszé ­

kekben  az edd ig iné l s o k k a l  o lc s ó b b  á rb a n .

B O R O S S  T E S T V É R E K

Acetylen világítási vállalata
Budapest. IV. Harisch-bazár 19.

Készít m agyar királyi szabadalm azott

Acetylen-fejlesztőket,
berendez magánlakásokat, egyes házakat, 
utczákat. nyaralókat, vendéglőket, kávéháza­
kat, gyártelepeket, vasúti és hajóállomásokat 

A berendezed költsége igen olcsó.
A jelenkor legszebb világítása és olcsóid) 

mint a petróleum-világítás.
H a r i s - h a z á n  üz le tünkben megtek in the tő  egész  nap.  

Acetylen-fejlesztök raktáron vannak és beren­
dezések azonnal eszközölhetök.

Casinoban 2S éven át viselt ídpinezén állás képezi, 
Zorn János mint magánzó élte le utolsó éveit’ 
megmaradva mindvégig ama örökvidám, joviális 
embernek, a kil öreg, fiatal egyaránt csak >Jean 
pnpá.-nak nevezett, inig végre az Ur élte Oll-ik 
évében hosszas szenvedés után magúhoz szólította. 
Halála, melyről Mi t r o v á c z  Adolfné, szül. Ni- 
eolai Carolin adott ki gyászjelentési, mély gyászba 
borította nagyszámú ismerőseit, köztük Budapest 
legelőkelőbb szállodásait, vendéglőseit és pinezé- 
reit, kik igen nagy számban, a mint azt csak rit­
kán van alkalmunk látni, jelentek meg a meg­
boldogultnak folyó évi október hó 13-án történi 
végtisztességén.

És a mikor H o r v á t h  Sándor az elköltözött 
hamvainak búcsúját elrebegte, a mikor az anya­
föld rögét könnyező szemmel hintették koporsó­
jára szerető kezek, nem maradt szem szárazon, 
s z í v  érintetlen s száz ajkról szállt felé a búcsú:

Isten veled drága halott!
Legyen a hant könnyű sírod felett!

fTF,cYF,rsr--‘YrH <T M T-1

V endéglősreggeli az orszá g o s kaszinóban.
A szokásos pénteki vendéglősreggelik során 

f. évi október hó 8 -án délelőtt a budapesti szállo­
dás és vendéglősipartársulat tagjai rendkívül nagy 
számban gyűltek össze M ü 11 e r és L i p n i k ven­
déglőjében, az országos kaszinó ujvilág-utezában 
levő remekstylü palotájában, ahol a vendégeket 
a kaszinó elnökének, dr. We k e r l e  Sándor v. b. 
t. tanácsos szives engedetnie folytán az első 
emeleti díszteremben kiváló Ízléssel terített aszta­
lok várták. A kaszinóbeli reggelik jóhirneve azon­
ban nemcsak a vendéglősöket magukat, hanem a 
vendéglősiparral összekőtletésbeu levő iparágak 
képviselőit is nagy számban vonzották a reggeli­
hez, amelynek érdekességét ama körülmény is 
emelte, hogy ez alkalommal búcsúzott el P á r  is 
Vilmos, a polgári serfőzde közszeretetnek örvendő 
képviselője, ki F r a n y o i s  Lajos pezsgőgyárának 
képviseletét vette at, továbbá itt mutatkoztak be 
először Bo k r o s  Károly, a kőbányai polgári ser­
főzde uj képviselője és ifj. S a c e l l á r y  György 
is, ki S a l a c z  Nándor helyét foglalja el T  ö r I e y 
József promontori pezsgőgyárában.

Ezen majdnem egy s ugyanazon időben beállott 
változások érthető érdeklődést kellettek a meg­
jelentek körében, melynek hűen adott kifejezést 
Ker n Ferencz ipartársulati választmányi tag, 
midőn poharát emelve meleg szavakkal üdvözölte 
Paris Vilmost, ennek utódát Bokros Károlyt, és 
ifj. Sacelláry Györgyöt. E beszéd következtében, 
amelyet a jelenlevők hangosan megéljeneztek, a 
reggeli egy csapással e három valóságos ünnep­
lésévé váll, amely közben élénk tetszéssel fogad­
ták azt a sürgönyt is, amelyben G un dél János 
és F ö r s t e r  Konrád, kik ép e napon a szállo­
dások és vendéglősök nemzetközi kongresszusán 
Hamburgban időztek, a reggelin egybegyűlteket 
szívélyesen üdvözölték. A figyelmességért a társa­
ság hálásan felelt vissza az országokat összekötő 
dróthuzalokon.

Az ünnepelt férfiak P á r i s, Bokr os ,  Sace 1- 
l á r y  természetesen nem hagyhatták viszonzás 
nélkül azt a szívélyes üdvözlést, amelyben az ipar­
társulat nevében Kern Ferencz részesítette őket s 
annak rendje módja szerint meg is feleltek arra.

Közülök legelsőnek P á r i s  Vilmos állott fel, 
a következő beszédet mondván:

Igen tisz teit U raim  !
Mély hálával mondok köszönetét azon szívélyes 

szavakért, amelyekkel Kern Ferencz tisztelt barátom 
eddigi szerény működésemet méltatta, megemlékezvén 
azon tevékenységről, amelyet immár tizenegy év óta fej­
tek ki a székes-főváros vendéglőseinek körében. Ezen 
alkalommal, midőn eddigi tevékenységem terét elhagyom, 
vendéglőseink köréből azonban nem távozom, az ö elis­
merő szavai őszintén bevallva jól estek szivemnek, mivel 
önérzettel mondhatom, hogy egész működésem alatt 
nemcsak az általam képviselt gyár, hanem a vendég­
lősök és pinezéteik érdekeit is szivén hordoztam, s amíg 
az elsőknek sokszor még családi ügyeikben is tanács­
adójává szegődtem, addig alkalmazottaik közérdekű 
mozgalmait is mindig figyelemmel kisértem. Jól esett 
látnom és tapasztalnom, hogy ily irányú tevékenysége­
met a vendéglősök személyes barátságuk és jóindulatuk 
adományával mindig bőven jutalmazták és működésemet 
mindenkor jóindulattal segítették elő. És azért most, 
midőn régi tevékenységem terétől megválva, irániami 
jóindulatukért köszönetét mondanék, engedjék meg igen 
tisztelt uraim, hogy én, aki Francois Lajos barátom érde­
keinek szolgálatában egy egészen uj pályára lépek, 
amelyen a múlthoz hasonló módon s irányban akarok 
működni, irányomban tanúsított rendkívüli jóindulatú 
támogatásukat a jövőre nézve is kérhessem magamnak. 
Szilárd akarattal, nagy munkakedvvel ragadtam kezembe 
Francois barátom zászlaját. Ezentúl c zászló alatt es 
annak érdekeiért akarok küzdeni és reményiem is, 
hogyha önök továbbra is oly hatalmas támogatásban 
fognak részesíteni, amelynek a múltban örvendhettem, 
e zászlót is fényes diadalra juttathatom. Ebben a remény­
ben őszinte 'lelkesedéssel omolom fel poharamat, azzal 
a kívánsággal: vendéglősiparunk erősödjék, gyarapodjék, 
jöjjenek rája a mainál is szebb és jobb napok, s hogy 
virágozzék az minél szebben, mert hiszen ha ez az ipar 
virágzik, nagygyá és erőssé lesz, gyarapodik ésnagygya



lösz velő együtt a mi iparunk is. Éljenek Budapest ven­
déglősei is!«

E nagy tetszéssel fogadott beszéd után Kocl i  
József bejelenti a társaságnak, hogy Gund el 
János és F ö r s t e r  Komád egy Koinnior Ferencz- 
hez intézett sürgönyben üdvözletüket küldték Ham­
burgból. Indítványára a társaság általános helyes­
lése közben a következő sürgönyt meneszti Gundel 
Jánoshoz: »A mai reggeli társaság a megemléke­
zésért köszönetét nyilvánít és legjobb üdvözletét 
küldi*

Kis szünet után B o k r o s  Károly állott fel a 
következőket mondván:

M élyen tisz telt Uraim !
K e r n Ferencz tisztelt barátom azon meleghangú 

szavak kíséretében, amolylyel hivatalbeli elődömet el- 
bucsuztatta, szives volt rólam is megemlékezni, engem 
is üdvözölni s azért kérem engedjék meg, hogy szavaira 
nehány szóval én is reflektálhassak:

Tisztelt Uraim!
Ha azoknak a »bizonvos« pillanatoknak, amelyekre 

majdnem minden szónok egyformán hivatkozni szokotl, 
meg van a maguk jogosultsága, ugv higyjék el, megvan 
az a mai napon nálam is, amidőn egy több mint har- 
mincz éves múlttól veszek búcsút, hogy a jövőben egy 
egészen uj téren fejtsem ki tevékenységemet. A meg­
hatottság egy bizonyos nemével teszem ezt uraim, mert 
nem csekélység egy egész múlttal szakítani, s uj jövő­
nek indulni eléje, amelynek bizonytalanságához, mint 
súlyosbító körülmény is járul, hogy a vendéglösipar terén 
nemcsak a fővárosban, hanem az egész országban súlyos 
válságokkal kell megküzdenünk, amelyeknek a követ­
kezményei is bizonyára csakhamar érezhetővé is fognak 
válni. Kn ebben a tudatban, a reám várakozó küzdel­
mek és nehézségek felismerésével fogok uj hivatásom­
hoz és tevékenységemhez, de azért mégis bizalommal 
eltelve a jövő iránt, amelytől mi mindannyiak viszonyaink 
javulását várjuk. A harmincz éves tevékenység, amelyet 
az önök körében s önökkel együtt fejtettem ki, e biza­
lomérzést nagyban emeli keblemben s azért, abban a 
reményben, hogy ezen hosszú idő alatt irántam tanú­
sított jóindulatukat a jövőben som fogják tőlem meg­
vonni, poharat emelek szebb jövőt kívánva a vendéglős- 
iparnak. Isten áldja tisztes vendéglösiparunkat!«

A/. e beszédet követő tetszészaj elmúltával 
i f j. S a c e l l á r y  György. Törley József promon- 
;őri pezsgőgyárának képviselője hatásos szavakban 
mutatkozott be ezen minőségében. »Legfőbb törek­
vésem — úgymond — mindenkor oda fog irá­
nyulni, hogy az általam képviselt ház és a ven­
déglősök közti jó viszonyt minél jobban meg­
erősíthessem. Amikor e czélból egyelőre csak jó­
indulatukat kérem, meg vagyok róla győződve, hogy 
a legbensőbb barátság fog fejlődni. Eltelve ezen 
igyekezettel és törekvéssel, poharamat az urak 
jóvoltára emelem. Éljenek !

Ker n Ferencz kedves kötelességének tartja 
poharát dr. W e k e r l e  Sándor valóságos belső 
titkos tanácsosra emelni, ki, valahányszor csak a 
kaszinó fényes palotájába gyűlnek össze reggelire, 
mint a kaszinó igazgatója, készséggel engedi át azt 
a vendéglősöknek. (Lelkes, szűnni nem akaró él­
jenzés.) II e i n Lipót magas konczepczióju beszéd­
ben az ipar és kereskedelem jelentőségét fejteget­
vén, poharát a magyar ipar két jelenlevő kiváló 
képviselőjére Törley Józsefre és Francois Lajosra 
emeli. (Éljenzés).

Törley József az előtte szóló szavaira reflek­
tálva, kedvezőnek találja az alkalmat arra, hogy 
egészen őszintén bevallja, miszerint eddig azért 
nem tartozott a reggelik rendes látogatói közé, 
mert rosszak voltak az informácziói s igy nem is 
tudhatta, hogy azokon a vendéglősöknek ily elő­
kelő köre találkozik, hogy egymás közt ügyes- 
bajos dolgaikat megbeszélve elmondják mindazt 
ami szivükön fekszik.

A mai naptól fogva főtörekvése leend szoros 
viszonyba és közeli barátságba lépni s minden 
tekintetben a vendéglősökhöz csatlakozni. Poharát 
a vendéglősiparlársulal jóvoltára emeli. (Éljenzés).

Ezzel a beszéddel meg is szűntek a felköszön- 
lők. Délután volt már. mikor a vendégek, meg­
gazdagodva egy kellemesen töltött nap emlékeivel, 
a szomszédos Nér oy kávéházba feketére mentek.

Nem zárhatjuk azonban tudósításunkat anélkül, 
hogy külön is meg ne emlékezzünk a Mi i l l er  
és L i p n i k  urak pompás konyhájáról, kitűnő 
italairól, amelyek Ízletességük és kiváló minősé­
gükkel általános elismerést keltettek, valamint a 
pontos és mintaszerű kiszolgálásról, mely még 
vendéglőseink körében is osztatlan feltűnést keltett.
&* •<&» * (D<^(d«í< ^  4 ^ >  tn - i ^  **U'r{

Levelezés.
T e k i n t e t e s  W n y n e r  J ó z s e f  u r n á k  

a „ Vendéglős" szerkesztőidnek
I h u ta  p e s te n .

Tekintetes Szerkesztő  Ur !
Becses lapjának közelebbi számában, kérem, méltóz- 

tassék az alábbi soraimnak helyt adni:
Abból az alkalomból, hogy a Szegedi Vendéglősök 

ipartársulatának választmánya a méltatlanul megtáma­
dott (i n n de I János ur iránt osztatlan bizalmát jövőre 
is megtartja, és ebbeli elhatározását átiratban fejezte ki, 
melyet én mint az ipartestületnek alelnökü voltam szeren*

csós alájegyezhetni, a »Vendéglősök Lapja« f. ó. 19-ik 
száma Kül önfél ék rovatában személyemre vonatkozó 
megjegyzések tétettek közzé, melyekre én a magam részé­
ről nem válaszolok, mert nem akarom az elvetett egye­
netlenség magvát terjeszteni, de meg különben is — a 
lehetőség határai között — az áldásos béke és össze­
tartásnak kívánok Ilivé lenni és maradni.

Hanem a mi a Szegedi Vendéglősök ipartársulatának 
jó hírneve ellen való támadást, r á g a 1 m a z á s t illeti, ez 
ellen már síkra kell szállani. Mi is állittatik tulajdon­
képen a nevezett közleményben ? Az : » hogy mi e l  e n- 
g e d j ü k az i part  á r s u 1 a t hát ral ékos el ö- 
f i zetését,  a mely november végén kerek 
egy esztendői  összegre r u g.« Mi hát nem 
f i zettünk volna meg?

No, hát ez röviden : e g v s z i m p I a h a z u g s á g! 
Ennek bebizonyítására ide mellékelve van szerencsém 
2  drb postafeladási vevénvt beküldeni, melynek egyike 
f. é. január—június, (félévre 3 frt) Ihász György nevére 
1023. számú postautalványról szól, a másik, mely a 
ftVendéglösök Lapja« czimére julius—szeptember ('/* 
évre 1 frt 50 kr.) értékben 2140. sz. posta-feladványról 
szól, lettek beküldve. Ezen utóbbinak szelvényén lett 
megírva : a I a p n a k j övőr e 1 e e n d ü b e s z ü n t e- 
t é s e.

Hogy tehát a »Vendéglősök Lapja* a Szegedi Ven­
déglősük ipartársulatát szándékosan pelengérezte, azt 
most már e lapok t. olvasói előtt nem kell bővebben 
dokumentálnunk. Hanem, hogy az ily megvetni való rút 
elhatározáshoz nagy elfogultság, érzéketlenség és irigy­
séggel párosult boszuállás szükséges, annyi bizonyos 

És most a tek. szerkesztő urat kérem, szíveskedjék 
a beküldött posta-vevényeket tisztelt kartársainknak 
eredetiben felmutatni, hogy őket állításaink valódiságá­
ról — a hazugokkal szemben — meggyőzzük. 

Szeged, 1897. október 8 -én.
Szerkesztő urnák tisztelője:

P r iv á r y  P ál.
mm mű ome öw  öotoot tere mm got érwkréw 9W mm íwsf mm a m

A budapesti szállodások, vendég­
lősök és korcsmárosok ipartársu­
lata minden hét pénteki napján 
reggelit tart. és pedig :

Október c22 én: B laschka István király-utcza 
1 1 0 . szám.

Október 29-én: Hoffmann Henrik király-utcza 
1 0 0 . szám.

Jegyzőkönyv a pinezérek szállodások, ven­
déglősök, korcsmárosok és kávások ország-os 
nyugdijegyesületének 1897. julius 7-én Buda­
pesten tartott alakuló kongresszusáról A
nyugdijegyesülel. fenntartó bizottságának munká­
latai folyamán a júliusi kongresszus jegyzőkönyve 
is immár elkészült és nyomtatásban is megjelent, 
és nemsokára az érdeklődőknek szét fog küldetni. 
A jegyzőkönyv a kongresszuson tartott előadásokon 
ós beszédeken kívül az alapszabálytervezet rsz-  
letes leírását tartalmazza gyorsírói feljegyzések 
alapján.

Az »Eötvös-alap« diákasztala, a mely a 
vidéki szegénysorsu tanítók budapesti felsőbb is­
kolákat látogató gyermekeit látja ol az egész tan­
évben ingyenes ebéddel, ingyenes vacsorával, az 
idén sokkal népesebb, mint tavaly volt. Ezt azok­
nak a nagylelkű szállodásoknak, vendéglősöknek 
és korcsmárosoknak köszönhetni, a kik önszántukból 
vállalkoztak egy-két, sől három szegény tanuló 
ingyenes élelmezésére. Tavaly 00 volt ezen jóté­
kony vendéglősöknek a szama s ez az idén héttel 
szaporodott. Pé t er f f y  Sándor, az intézet meg­
alapítója s az erre felügyelő bizottság elnöke a 
napokban a hírlapok utján is köszönetét mondott 
az adakozók áldozatkészségéért.

A vendéglős-reggeli, a .Régi zenélő -órá«- 
ban október 1 -én folyt le rendkívüli látogatottság 
mellett, olyan kedves befejezési nyert, hogy méltónak 
tartjuk arról külön is megemlékezni. A reggelinek 
szeretetreméltó házigazdája F ü r s t  Tódor vendég­
lős ur ugyanis azokat az urakat, kik még némi sza­
bad idővel rendelkeztek, meghívta az ugyanazon ház 
első emeletén levő magánlakásába, a ház szere­
tetreméltó leánya Ma l i i d  kisasszonyka sikerült 
hangversenyt rögtönzött, pompás és határozott 
játékával mindvégig lekötvén a vendégek figyelmét, 
kik közül tiszteletreméltó diszelnókünket — aki 
ezen alkalommal legalább 1 0  évvel megifjodott, 
a legmagyarabb pezsgőgyárost F r a n 9  o i s Lajosi, 
a szikár de imponáló S e l t e n ma y e r  bárót, az 
ifjú G r a n i c h s tö 1 1 e n t, a hölgyeknek hódoló 
H a j ági i  Lajosi, Bor osa városi képviselői, a 
pár excellencc vendéglős bánitól, a komolytekin- 
telíí S a l a c z  Nándort, F i sebért,  n tojáskeres- 
kcdclem jónevíí képviselőjét. B i t t n e r  Alajost és 
B i l t n o r  Józsefei, akiknek nemcsak egyforma 
nevük, de egyformán szép feleségük is van odahaza, 
végre S c li a r I 11 e r t. K ern Feronczet és W a g n 0  r I 
említhetjük fel, akik hárman mindig ott vannak a 
vendéglősöknek nemcsak bajainál, de örömeinél is. 
A fő atlrakczió persze mindvégig a fiatal csinos 

I luizikisasszony s az ö pompás játéka maradtak.

Egymás után kerültek sorra a .Repülj fecském* 
s a legszebb magyar népdalok, amelyek után 
hangosan csendüllek össze a pezsgős-poburak a 
debütirozó házikisasszony jóvoltára. — »Hol van 
Rajágh?* hangzik egyszerre mindenfelől, mert 
eltávozását az örömteli, derült mulatozás közben 
csak most vették észre. S alig hangzott el az 
ijedthangu kérdés, midőn már is rohanva jön a 
keresett vendég, kezében hatalmas élővirágcsokorral, 
melyet jól megérdemelt jutalmául a házikisasszony- 
nak nyújtották. Újra lelkes éljenzés. Kijutott persze 
ebből R a j á g h Lajosnak is. Kis szünet után a házi- 
kisasszony tanítványa, nyolez éves kis buga. Arán ka 
ült a zongorához, akit persze szintén megtapsol­
tak. miközben nem jelentéktelen pezsgőfogyasztás 
történik vala, a társaság kedélyes és emelkedett 
hangulata kíséretében. Közben F ür s t  ur s kedves 
neje végezték el szeretetreméllóan a honneurs-őkel, 
a társaság tagjai pedig, kik ez alkalommal e ritka 
szép családi életben őszinte örömmel gyönyörköd­
tek, lávoztukkor alig tudlak köszönetüknek kifeje­
zést adni az élvezetes órákért. w —r.

Glück J. Erős, a Royal-nagyszálloda volt igaz­
gatója. a kereskedelemügyi in. kir. miniszter által 
a párisi nemzetközi kiállítás X. csoportbizottság 
tagjává neveztetett ki.

Budapesti pinczér-egylet. A K a m m er Ernő- 
féle alapítvány idei kamatai 22 frt 50 krnyi 
összegben nov. 3-án, az egyleti-jubileumi alapít­
vány 50 frtnyi összegben (egyenként 25 írttal) 
november 5-én, a Dr é he r  Antal-féle alapítvány 
20 frtnyi összegben és az A i c h János-féle ala­
pítvány 2 0  frtnyi összegben deczember 2 0 -án, 
szegénysorsu és szorult viszonyok között levő 
egyleti tagok részére fog megszavaztatni. Azon 
tagok, kik ezen alapítványok egyikét elnyerni 
óhajtják, folyamodványaikat legkésőbb november 
hó 1 -ig az egyleti irodában adják át.

Czepka-estély. A belvárosi társaskör helyisé­
geiben f. évi október hó 13-dikán az üzleti órák 
után sikerült tánczestélyt rendezett Czepka L., 
a .Budapesti pinczéregylet* pénztárnoka, amely 
mulatság immár a 18-dik, amióta a derék öreg 
ur az egylet szolgálatában áll. Az estély látoga­
tottság dolgában kielégítően sikerült ugyan, noha 
mi magunk sokkal több résztvevőre számítottunk, 
már t. i. az öreg ur érdemeire való tekintettel. 
A megjelentek, különösen a kiválóan válogatott 
szép hölgvkoszoru tagjai Balogh Károly zene­
karának remek zenéje mellett a korai reggeli 
órákig élvezetes estét töltött el, amelynek emlékét 
bizonyára nem egyhamar fogják elfelejteni.

II. Suterualionafc ^odjftnnrt-Auöllcirung. sUtau 
fcí)vcibt uul aul 28ieu: sMad)bem bev Xerntiu fiir bic 
©rftattung U0 11 Vlmneíbmigfit fiir birfcíbr abgelaufni 
ift, főiméit tuir mif bal 93rftimmtrftc bic ÜDfittléiíuug 
macién, bah bic $3etbediguiig ciné bevárt vege ift, baji 
feíbft bie enueitevteii Sofienfide jur Vlufnaíjme aller 
Vluiftcduugl Cbji'ctc nid)t mefjv aulveicfjeii, mib fietjt 
fid) bal Cíüinitc 5 11 mederen pfcuuiarcn Opfent oer* 
aida&t, 11111 bnvd) fortgefrfite jíanin Vlbaptirnngen ben 
Vlnforbermigeii ©müge íciften 5 1 1 főimen. 3 aí)íveid) 
uevtvetcn finb bie ^ervfdjaftl* 1111b Űícftauvationé* 
ÁJüdjeii. 3)ie betveffenben ©léfl uiib $öd)e módén 
babér bie ©elegeidéit unb ben patriotifdjcn 9litlafi be* 
Iliiben, mit ibr gaujcl fttnftíerifdjel ütőimen ju êiflen, 
unb merbeu in bér üljat — bicl faun Ijeute ídjoit 
oerratbeu merbeu, — auf biefent ©cbiete Sciftuugeu 
ju bemunberu fcin, bie bilimig bal grófié ^ublicum 
,üt felien uie ©elegeidéit fyatte unb bie gauj befon* 
béri bal n̂terrffe unferer fadjoerftanbigcu ,'paitlfrauen 
erregeu merbeu, ba nidjt uur bie cidinarifdé ,,§oá)* 
fdmle", fouberu and) bie einfad) bürgerlictje Műdé 
oertreten feiu mirb.

A u d i c iné  ^ o r f id j tő iu a f i re g e f .  lln te r biefer lleber* 
jd ivift fenbet u t i l  ein tveuev Vlbounent unferel 93 lat tel, 
bee evft uov Jíuvjem in 9tio be Janeiro íoeiltc, a u l 
( S f j i c a g o  uact)fteí)eube, felyr eibaulid)e "Jíoti^ c in : „ 2Bie 
S ie, l)od)Oevel)itev /pevr Síebafteuv, loabrfdjeinlicb fdjoii felbft 
erfaljreu babén, finb in ben .'potell oon ®üb*9lmeiifa faft 
gav fcine toeiblidieu ®ien)tboten angeftedt. S clbft ba l 
iÖctteumacben unb ba l Vlufráumeu bér Srembeitjiminer 
loivb nnr oon 9)diuucru beforgt, bic aujjerbeut nőd? bie 
Vlugetoobul)eit l)aben, j i t  febev 3cit, fo oft e l bie ©elegen* 
beit evforbert, in bie 3 immev cinjutretcn, ölnie it)ve ?lbfid)t 
bem anioefcnben ©afte búid) Vlnflopfeu oovl)ev anpunclben. 
V ili nun filv jlid ) einc etioal pitibe 9Icio*V)oiferiu in cinem 
bér erften .potell in sJíio be Janeiro abfticg, fid)lte fie 
fid) oon bér ífial)rncí)mnng nnangencl)in berül)rt, bafi ein 
l)übfd)ev jnngcr 9Jiann m it flottéin S dm urrbart bie ©tette 
bel bilijéé gciooljnten 3immcrmabd)enő einnaljm. sJtod) 
grófiéi aber toar il)r ©rftannen unb (Snt)etjen, a l l  bér 
beivtige junge* VJíauu gauj unjeventontcll ant ucid)ften sJJIor* 
gén fám, nm il)r ba l getoünfd)tc íoarme íöaffev 511 briit* 
gén. 3 l|cvft niaditc fie iljm  gelinbe T 'orio iirfe ; a l l  ba l 
nidit bal), erfndite fie il)it in ftrengein, bcfeljlenbem ío n c , 
in du fnnft n id it eljer bie Sülire iljre l 3 innnetl 511 öffnen, 
b i l  fie it)m burd) il)r „.perein" auf feiu áílopfen ba jit 
bie G rlaubnifi gebe. ,,^d i íüunte ja gerabe babéi feiu, mid) 
jn  íoafdien, menü 'S ic fo nrplü|}lid) Ije ie in ftürjen", fc^tc 
fie empört bajn. „ T a i  babéit S ic  nidit j i t  befürebten, 
S cnnora", entgegnete ^na n  m it ftrablenbcm Vádiéin : „ id i 
gcbraudie fte tl bie 'Aovficbt, evft bnrd) ba l Sd)lüffellod) j t t  
gnefen, etje id) bt’veinfommc 1"  F n.

'̂(tprilirt-ÖauBcn. Tofic Oier junge Tauben, beneit 
bie íföpfe abgelöft finb unb fdmeibe fie in Stitcfe. Vfutt 
locrben 30 ©vauim in ÜÖÜvfcl gefebuitteue 3miebeln in 
30 ©vamm Sdnualj gebvftunt, ein Xbeelöffcl ooll Tapvifa,



genilgenb Calj unb l)ier$n bic íaubenftiicfe ()iiteiu ge» 
gebeu, alléi gut bmiilpt unb mit */* 'úer weidp
{jíbiinftet.

/tri’üíi* á fa ‘fc'ropei^afe. Aíod>e 30 íivebfe mit 
etmai 'il* affér, cinem CSilafe meifeen !ÜJein unb ctmai £alj, 
bvicb bie dtfyueifcbcii lunfithtig auí, bamit fie gauj bleibeu 
unb maiiuire fie einigc Aeit in Cél unb (Sffig. í)ai 
ilbvigc jírebéfleifct) wiege nebft otmai ‘f'eterfilie unb eini* 
gén ©ctuilotteii (beibei mufj borl)er abgebriUyt livrbeu) 
feiu ; rübre 6  bii 8  barié ©igelb bűnt, gib eineu íöffeí 
bolt Seiumoftiid), fiinf Vöffel ÜTlibenöí, bie íiicbibviilje, 
feiuoii f̂cffer, 0 al$ unb eino 'l'iieie ûrfer baran unb 
menge bamit baö gni'iegte ítvcbifíeifd'. JíidUe bic 0 peife 
in eiuev ÖMaiídiale au unb gavniie bie £>bcrfíö(foe mit 
íleinen @alatl)er$d)cn unb ben gongén Attebafd)U>eifd>en 

A szőlő eltartása. Az állanivaló szőlőt mindig 
szép, napos és száraz időben szedjük meg. Olyan für­
töket válogassunk, amelyek nem nagyon tömöttek, inkább 
legyenek ritka szeműek és jól kifejlett fürtök. A szedést 
jó éles ollóval eszközöljük és egymás föle ne rakjunk 
többet mint két sort vagy csak egy sorjába rakjuk a 
kosárba. A leszedett fürtöket mártogassuk langyos vízbe 
hogy róla a homokot, port lemossuk s azután rakjuk 
ki ponyvára vagy zsupp-szalmára, hogy megszáradjon. 
Azután erős fonálra vagy spárgára felkötözzük olvfor- 
mán, hogy a spárga mindkét végére kötünk egy-egy 
fürtöt. A helyiségnek, ahová az állani való szőlőt akar­
juk rakni, száraznak és világosnak kell lenni, hogy 
szellőztetni lehessen, a hőmérsék 5 — (j fok közt válta­
kozhat, amely meleg állandóan meglegyen. Czélszerü j 
erre egy üres szobát berendezni, ugv hogy a padlás- j 
gerendába erősítünk sorba drótokat, amire aggatjuk : 
egyenként az egyes füzéreket oly formán, hogy az egyik j 
fürt lejebb lógjon mint a másik, hogy egymást ne érint- I 
sók. Szép, száraz napos időben szellőztetünk s minden j 
2  hétben vagy egy hónapban égessünk el a helyiség 
nagyságához képest 2—3 kénszálat, miáltal megöljük 
a penész esirmagvait.

175 éves bor elemzése. Az utfezheimi leégett 
templom újraépítésekor az 172(!-ban elhelyezett alap- I 
kőben a különböző okmányokon és pénznemeken kívül j 
két borral megtöltött palaczkot is találtak, amelyek tar- | 
talma a rajtuk levő feliratok szerint 1719-ből szárma­
zott. Az egyik, alig félig telt palaczltban fehér, penészes 
volt a bor, a másikban ellenben jő minőségű vörös bor, 
amely dr. Ronner E. vizsgálata szerint kitűnő minőségű 
8 - l ° / 0 alkohol tartalmú bornak bizonyult, megfelelő 
glycerin és phosphorsavtartalommal.

Szivárgó hordók gyors helyreállítása. Boros 
hordóknál gyakran megesik, hogy azok megtöltésüket 
megelőzőleg történt erős kiszárítása vagy a fának hibás 
kiszárítása miatt megtöltésükkor szivárogni, sőt csurogni 
is kezdenek. Telt bordóknál az ilyen szivárgó részek 
leginkább a dongák érintkezési helyén és a hordó 
szájánál észlelhetők. Az ilyen fészek a leggyorsabban 
és legyszeriibben oly módon javíthatók, hogy azokba 
egy faragó késsel mindaddig gyapotot tömünk, míg a 
csurgás vagy szivárgó- megszűnik, mire azután annak 
külső része meleg gyértvafagvgyuval jól bekenetik. E 
czélra különben czementet is lehel használni, mivel ez 
hamar megkeményedik. Ez az eljárás azonban leginkább 
csak ászokhordóknál jön alkalmazásba. Gyakran tör­
ténik meg az is, hogy a dongáknak szúelte volta miatt 
az nj bordók is csurognak. Az ilyenek a leggyorsabban 
oly módon tömithetők, hogy a mutatkozó lyukba egy 
kis tölgyfaszeget verünk bele. A hordó szájánál is tör­
ténik csurgás, ez pedig akkor áll be, ha a bordó szája 
nem teljesen kerek. Az ilyen esetben a hordóba vert 
akona kiveendő, a megfelelő rész kádársással kiegvcn- 
getendö és annak szélei fagygyuvnl kisimitandók, minek 
megtörténte után az akona rongyokkal megfelelően körül- 
csavarva ismét jól beverendő.

Eczetkészités a fáról lehullott gyümölcsből.
Az eezetkészitéshez a boron kivid mindenféle magvas 
valamin! csontár és bogyós gyümölcs is alkalmas. A 
gyümölcs mineműsége nem zárja ki annak hasznavche- 
töségét, úgy hogy olyan gyümölcs is, amely a nyár folya­
mán félérett állapotban viharok által lett a fáról leverve, 
sőt rothadásnak indult, vagy pondrós gyümölcs, vagy 
őszszel az aszalásnál, a szüretkor előforduló hulladék 
gyümölcs is, igen czélszerüen használható fel eczet- 
készitésre. Az alanlabbi sorokkal az eczetkészités leg­
egyszerűbb módját ismertetjük, amely minden különös 
előkészület nélkül elvégezhető. E czélra a rendelkezésre 
álló gyümölcs egyszerűen összezuzatik és egy hordóba 
tétetik, mire azután annyi víz lesz öntve, hogy’a gyümöl­
csöt ellepje, mire azután a bordófenék rátétetik és a 
hordó egy lehetőleg meleg helyen elhelyeztetik. Később 
gyűjtött gyümölcs is rakható a hordóba mindaddig, amig 
az teljesen megtelik, E czefre elégséges erjedése után 
annak leve kisajtoltatik és egy kéneseden hordóba fej­
tetik. E hordó lehetőleg meleg, de mindenesetre fagy­
mentes helyen tartandó és mindaddig jó, erős oczellel 
színig megtöltve, inig az eczeterjedés be nem fejeződött, 
ami akkor következik be, ha a hordóban minden zaj 
megszűnt. Hogy esetleges tisztátlanságok lávol tartas- 
sanak, a hordószájra egy kis deszkadarab teendő és ott 
két szeggel kissé odaerősítendő.

Tokaji bor hamisítása Németországban. A 
magyar borok gyöngye : a tokaji, külföldön a legismer­
tebb és legkeresettebb czikkek közé tartozik, különösen 
azért, mert az orvosok a betegeknek ajánlani szokták.

A stokajia ósjntokaji-gyógybora név alatt oly tömén­
telen mennyiség kerül Németországban forgalomba, 
amennyi tokaji .Magyarországon liz óv alatt sem terem. 
Ezt a nagy keresletet az élelmes borkereskedők alapo­
san kihasználják anélkül, hogy ebben a hatóságok köte- 
lességszerüen megakadályoznák. Mint a mBorászati La­
pokban® olvassuk, Goldschmidl frankfurti borkereskedőt 
feljelentették borhamisításért az ottani törvényszéknek. 
A tárgyalás folyamán konstatálták, hogy G. nem követeti 
el tulajdonképen borhamisítást, hanem csak kövotle az 
általános uzust, hogy a magában véve jó magyar aszu- 
bort, melynek czukor-adagoiásáról fogalma sem volt,

I »Tokaji« név alatt árusította. A törvényszék az élelmi­
szertörvény 1 1 . íjának könnyelmű áthágása czimén 
30 márka pénzbírságra Ítélte. Ami a borkereskedőnek 
nem igen fog fájni, aki hamis tokajiján évenként több 
ezer forint nyereséget vág zsebre, rontva a magyar bor 
jő hírnevét.

Pír (Irciiflcit Si’iupriritiHiTdír beiben ebien Vlme. 
vitáim beiiiojen, i»a|fertidit<5 'papiét fiit- ben Svanépmt 
jciftigev fflctraufe ju permenfen. ®ine ®llte íffijisfp ober 
SMev empfic()lt fid) bilid) il)f nnfdiulbtgeS ittenijére ben 
ideien Icmperetíjlern, bie ben Srnnt im ©ebeimen l'c< 
Iveiben. ®tc Sucipen módién fejt mit bem SSerfanf oon 
©étiéiitten in ®iiten unb ©diadjeín glöujcnbc ©eidiöfte.

2 1  itt 3-teifdi im Sommer frifdi jii crljitftrit lejen 
cS bie jjapauev in ciné 'j.tpi'jetlantcrriuc unb jiejjen iebv 
beijje-S SBajfer bavauf, baj ba-3 gleifd) pollfommen beberft 
ifi, alibáiul (diiitten fie fe l attf baí ilBaffer. ®ie Vu|t 
loivb anf biefe iffieife jdnjlidi ubjcbolteu unb baS g-íeijd) 
l'feibt jut. ®aS ©éviimen bed ©meijeö bindi baS l>cifjc 
SBaffev anf bev ObevffSdje be« fJlcifdjcS fdieint babéi eben. 
fall-3 miljimdvfeii.

tSanfeiiiiruun vau priiifraiilii’ii. iléadi bér „Unj. 
ffiriiij." műiben im Oftobev ©ntebellvauben in einen Se> 
béiller auí öiejcln jcbradit, bor innen jementiert unb mit 
eiuev .fjoljtbiü jefditbffeu lombé. Jm beufeiben ftellle mán 
ju jleidier ;Seit cin ©efiij mit 100 g 40-jr«bijen ©pivituö 
binein. 3n jmei Sebíiltevu ber namlidien Süt, bie bidit 
neben bem erften finnben, oon benőn bev einc offen blieb 
unb bev anbeve jefddoffen loutbe, lejte maii au bemfefben 
íaje bie jleidjcn fjviidite anf .índjabfSílc mié bie evfteven. 
®ie ffiifteu befauben |id) iu cinem Meder, beffeu Tempeva- 
tuv möbvcnb bet- joujeu 3 eit bc« iUcvfudieS elma 1 0 ” ®. 
aufiüicí. fflfitte 'Jfobeiubev marén bic Irán ben in bem 
vffenen «el)altnij unb nőd) melio bieienijen iu bem per. 
fíbloffenen janj perbpvbcn unb mit ©d)immet bebeeft. fjn 
bem ©ejliltnij abev, ioeíd;e« Sütőből entjielt, maveu bie 
Stiidlte 0 0 11 tabetlpfev ntiaíitiil. Slnfanjí ®ejembcv marén 
bie Staubén iuiiuev nőd) oon fdjiinftém StuSfejen. ®ie 
meifteu miefen jebod) einc ober jmei braune, faj janj 
jule ilíeeren anf, bie bon itnem Uiufanjc nidd-S eiujebiljt 
Ijatteu unb feinevfei bittérén ®efd)ma<f jeijten. ' ®nbe 
®ejembev mar baS ©teidje ber Solt, fo baj alfo innev. 
fwlb jroeíer SDÍonaie jebe íraube unt- jmei bis pier SBeevcn 
eiligetiiijt (jatté. ®icfeS in fyionfieid) crpvobte .fionfev. 
PivunjíPeifabreu bal ben grojen 4<orjuj bev Sinfadiljeit 
fiív fid). Aebet Mellei eijnet fid) bievju, nuv muj mau 
bie Staubén iu cin jefdjloffeneő SBcíjaftnij bvinjcu unb | 
"J. biefei" fiit Serbunflunj fingén. Sivb Spivitliő in weite I 
offeue ©efiije gebvad)t, fo Berbunftet berfelbe janj (onjfam | 
fen fclbjt.

í ' i i t r  n c i l f  3 iín lT iv u a rr i(< |t i ii in . (íme ueue D la ffiv . 
povviditunj, loébte c-3 cvm iijlid it, ba j mán fid) fcíbft pjue 
írembe tgilfe m affirt, beftejt einfad) auS cinét Stujalii oou | 
©töcfcii, meldje an iljvem obeveu ©ubc fleiue ífiffe tt tra jeu  I 
unb unt eiue SlBetlc am itntevcu Énbe brcljbav fiub. 
teve nun tanú b u ti) ciné jctvőpfte «ielle, íocldje m itte llt 
illotlen unb ©dmuren in entgejenjefejtev 'J lid itun j m in 
btebbav if i,  in Stcbon je fe jt mevbcu, uitb fo ben au ben 
©tödén anjebraddeu Jíiffen eiue l)Simucvnbe t 'c m e jim j 
c r tje ilt mevben. $ a  biefe SKaffivbovvidiluuj in jebev be. 
üebijeu ÜBeife oevftellbat ifi, jeftattet fie, jcbcn jTiirpevtíjeit 
ju  bem beden, unb eí ifi babéi nőd) bon befoiibeiem íltov  
tljeil, ba j ber ítian fe , inbem ev ben Slppavat felbft iu 
iüem cjuuj fent, fid) ltod) ciner le je im é ijijen  unb bobeo 
jefuubeu fövperlidien 'öem ejunj unte'rjiejeu 'm u j.

Piv írOntttntj ciiifü Aolefo attf Spiltlirrnrn 
()at fid) „alá empfiinbeiteb töebiirfnij" jevauöjeflent bem 
eme ®anipfid)iff«jeiet(fdiaft abbelfeu miit. «i3 Por Sittjein
mntbe © p ijbev jen  fa... non Ü öa tjfd ifiin jevn  aiiaefeaett
uub bab Vanb ift jo drm lid), fo mertljoS, ba j bidljet feiuc 
bev uorbifdien íOlödjtc .'pofecítdrcdtte tlbcr badfelbe au s ju . 
üben fid) bemilíjte. ®a« © ía n b  ift alfo jevrenloS unb 
bictel fontit bem erften bovtijen © aftjo fbe fijev Sluöfidit anf 
etueu íiő n ijd lljro n .

i l i i d i  c in  S p c i f c j r l f c f  (Sin Cffieiev bed uieberldnb. 
íir ieg fd iiffb  „4B ill)e ln ia ", bev m it feincu ííamevabeit au 
cinem edd d)iuefifd)ou S in e r iu SBatania ti)eiljenoiumcn 
ja tle , fanbte eiucm greitnbe ben foljenben © peife je tle i: 

„Vebev m it ülambus uub (íjm upijnoub. 
íiaififdjfloffen m it dnneflidjcv Saucc. 
ívadjee tion ©avneten, övbfcu, SBanibub, ©diinten uub 

SUldUfeojten.
latibcneiev m it íia ífifd ijo ffc tt unb ©djiufen. 
jfifd ila id) m it ftinfcnbev 3auce.
3 n  SJieijI aebacfcue ©avneien.
Sdjniétinnic mit ÜJambua uub ©diiuten.
(ínten m it aiKjebampften jjfanuetudien,
Salbíinajen mit 'bambim uub ©dinntimneu.
©djintenfuppc mit 3ndcv unb SBambuS.
(Scbaienev ílicis mit Slfcffcvfaucc. 
r?víid)tc: lUicIoncu unb fonftije fictue."

® a fefitt m it  nodi cin Stiefelfnedjt jum  SHadjifd).

Ptánzások ós hamisitássk clkormése végett 
kérjilk a. t. ez. fogyasztó közönséget mindig

dugaszba
beleégetve

ozlmkéle
kék

Neptun-
védjegygyei

van
ellátva

Kutvátlalat Krondorf Karlsbad mellett.
K R O N D O R F I

s z é n  s a v t a r  t a l m u  s a v a n y u v i z  
a bor v e g y íté sé r e

l e g j o b  b a n a 1 le a 1 n í ti s. 
A bort vem  festi  feke tére!

A borunk kolle-mos iiezsgfiiy.t ltiilcsöiiiiz.

Budapesti raktár:
V. kerület, Zoltán-uteza 10, szőni.

Főképviselő a magyar korona területén :
Scbneider Szigfried.

m G Y U FA
Kávés és V endéglős araknak

ajánlom
S v é d  gyufáimat legjobb minőségű gyártmányút 
100 skatulya í. sz. 45 kr, II. sz. 50 kr, III. sz. 55 kr. 
V ö r ö s  f e j ik  legjobb minőségű szélben is égő

100 skatulya 45 kr., I. sz. 50 kr., 
továbbá  a le g k ed ve lte b b  reczéze tt kén és kén n é lk ü li gyu fá ­
k a t, v a la m in t sa já t g yá rm á n yu  fo g v á ly o k  lapos, göm bö lyű , 

ke m é n y  és puh a  fábó l, a le go lcsóbb  á rb a n , csak is

Deutsch M árkusnál 5  “ ftuS  !;£:

Korona-pezsgő.
Próbabídák _ palac/.kka l bérm entve 
M ngyarország és A us z tr ia  bárm e ly  
postaállom ására 3 Ir t  u tánvétte l.
— V is zo n ie lá riis iL ó km ik  m egfelelő 

árengedm ény.

M attes János.
Budapest, Haris-bazár.

K ap h a tó k  S z im o n  Is tv á n  fő ü z le t váczi k ö rű i 12. 
fió kü z le t váczi k ö rú t 'i<> és T e ré z -k ö ru t áő. V o g e l 
G y u la  A n d rá s s y -u t 29. R a bsch  S á n d o r  kerepesi 
m  11. S a lla y  Is tv á n  kerepesi u t. —  T ö r ö k  
B ó d o g  kerepesi ut. D ió s y  K á lm á n  Kerepesi u t 22. 
W e in b e rg e r  G u s z tá v  ( ’a lv in -té r. T ó th  Im r e  ü llő i 
u t 73. Ö z e k k e l F e re n c z  neteb-its uteza. S te u r e r  
A n ta l  rózsa-uteza G a iz le r  B é la  Buda. V ár. 
S e l ln e r  G y u la  Buda. V ár S c h e d e l J á n o s  Buda. 
fön t. va la m in t n le g töb b  fűszer és csem ege-üzletben.

DITRICHSTEIN M.

Lakás- és ablaktisztitásí
v á l l a l a t

VII . ,  N y á r - u t c z a  3 4 / b .  s z á m ú  h á z a m b a n .

Tisztit alaposan, pontosan és olcsón

egész lakásokat, nj épületet, üzleti helyiséget,
úgyszintén padlók beeresztése es lakkirozása leg­

lobban lesz eszközöltetve.
A b la k tisz títá s  bérletben naf/f/on olcsón és 
pontosan  csakis nici/bízható m unkások  

álta l.
P oloskák , sváb, orosz férgek és molyok

stb. alaposan kiírtainak.



m m

tiszteletteljesen kérjük, szíveskedjenek lapunkra, mely úgyszólván minden budapesti szállodában, vendéglőben és 
kávéházban található és melyet a vendégek is előszeretettel olvasnak, előfizetni.

Mindenféle vidéki tudósítást, mely szakunkba vág, szívesen veszünk és közzéteszünk, ezáltal egyszersmind 
elérve azt, hogy vidéki szakértőink is tömörülnének.

A lap előfizetési ára: egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.
Az előfizetéseket postautalványnyal kérjük hozzánk beküldeni.

Teljes tisztelettel

„A Vendéglős11 és „Kávésipar Szakközlönye11 kiadóhivatala
Budapest. IV. egyetem-tér 6 .

HIVATALOS RÉSZ, 

Választmányi ülés.
A „B udapesti kávés ipartársu lat“ f. évi 

október hó 22-én  választm ányi ü lést tart.

J o u r - F i x .
A „Budapesti kávés-ipartársu lat'' első  

társasvacsorája  f. hó 22-én, este  8 órakor 
lesz a  D ohány-utcza é s  Sip-utcza sarkán  
lévő W e i n g r u b e r  -fé le  vendéglő külön  
term ében.
i s ® *  f e jf r *  S ? J fc í  a j S K é i B S  O B I  : -E ? 5  É ® ?  $? S § 5

1897. október 12.
Legyünk nyíltak. Beszéljünk egyszerűen, minden 

czifrázás nélkül, okosan is, hiszen egymás közt 
vagyunk. Aztán tegyünk félre egy csomó álszemér­
met. Talán csak nincs egymás elölt titkolni valónk? 
Ki van közlünk megelégedett? Álljon elő! Tegye 
a szivére a kezét és mondja el bátran, akadozás 
nélkül, szemtül-szembe, amint magyar emberhez, 
igaz emberhez illik : »Én meg vagyok elégedve 
semmi a kifogásom, gyerünk tovább, minden jól 
van, amint van.* Hát nincsen senki is?

Avagy tatán álszemérem húz vissza valakit az 
igazság mezitlen bevallása elől?

Vagy talán jó hírnevét, ingyen költöttet, félti 
valaki ?

Valljuk be. Úgy is tudja ország-világ. Válság} 
krízis elölt állunk. Válság előtt, amelynek szárnya- 
suhogását hidegen érezzük mindannyian.

Vagy nem?
Van talán még valaki, a kit a fényes külső 

játszó képe még tévútra csal ? Van talán még, 
valaki, akii üres szóban tévútra vezet s aki a 
fényes látszatot összetéveszti a sötét és vigasz­
talan valóval?

Senki ?
Nos, akkor tegyünk vallomást.

** *

Hiába minden. Tárczák, leírások, jellemzések, 
amelyek Budapestet »a kávéházak városának« 
mondták és mondják, mind hazudnak. Budapest 
talán az volt. valamikor, évek előtt, ma már nem 
oz. Elmúlt, kimúlt, mint minden ami a földön van 
múlandó. Tempi passati. Megváltozott az elmúlt 
ülök szelleme, eléldegélhetünk, vagy: ha úgy tet­
szik, el is kesereghetünk a múlton, vissza többé 
mi már nem hozzuk.

S mintha az idők szelleme is megváltozott 
volna ?

Vagy talán magunknak köszönhetjük, hogy igy 
van, amint van?

Kutassuk csak.
Időről-időre, egyszer ilyen, másszor amolyan 

formában szinte észrevétlenül veszedelmes, szinte 
legyőzhet lennek látszó konkurrensei támadnak kávés- 
iparunknak. Üzleteink, hagyományuk, múltjuk és 
természetüknél fogva, nyilvános szórakozásra szánt

helyek, ahol nemcsak inkarnatus kávéivók és újság­
olvasók foglalnak helyet az asztaloknál, hanem 
ahol a fényes ragyogásu csillárok alatt a lakosság 
azon része is. néha egész családok, nappal, épugy 
este önelégülten élvezik azt a fényt, ragyogást, 
melegséget, amelyet épen anyagi viszonyaiknál 
fogva otthonukban nélkülözni kénytelenek. Ez a 
körülmény a legtöbb kávéházban — és ez dicsé­
retül legyen mondva a józan erkölcsösségnek 
és diskrecziónak egy bizonyos, kedves tormáját 
tette uralkodóvá, amely kávéházainknak jó hír­
nevet szerzett.

Van azonban a mulatni vágyásnak olyan for­
mája is, amely nem szívesen jelenik meg, sőt 
kerüli a nyilvánosságot, amelyet a kávéház nem 
nyújthat látogatóinak. És épen a mulatni vágyás­
nak ez a formája az, amely a lappangva fölénk 
kerülő konkurrencziának utat nyit, s akár •csemege- 
üzlet* legyen a neve — mint nehány évvel ezelőtt 
— akár pedig »borozó" vagy »bodega« — mint 
ma jellege szerint mindig csak: tisztátalan ver­
seny a mi tisztességes iparunk ellen, amely ép 
azért válhat végzetessé iparunkra, mert az erkölcs­
telenség fegyverével és segédeszközeivel folytatja 
harczát ellenünk. A bodega jól jövedelmező üzlet 
lehet ám! S ne mondja senki, hogy a hipokrita 
puritán irtózik az olcsón megvásárolható ember­
hústól . . . Azért szaporodnak el e modern ITetaira- 
tanyák, a vendéglők és kávéházak szomszédságá­
ban, kárára és rovására, és pedig ugyanazon ven­
déglők szomszédságában, amelyekben a női kiszol­
gálás rendőrileg szigorúan tiltva van, valamint 
ugyanazon kávéházak mellett, amelyekkel ugyan­
ezen rendőrség a legérzékenyebb pénzbüntetéseket 
fizetteti, ha a kaszirnő nehány pillanatra X. vagy 
V. ur mellett egy sarokasztalhoz mer telepedni.

Hol van itt az a híres rendőrségi ész, erély és 
tapintat, melyről ők sokat beszélnek? Miért nem 
tiltják el a bodegákban a női kiszolgálást? Avagy 
ezek csak ilyen privilégiumok árán tarthatják fenn 
magukat? F. Kiss Lajos.

Ünnepi ebédek és beszédek.
Jó ideje annak, hogy legutoljára ünnepi ebéden 

voltam, amelyet egy tekintélyes ur tiszteletére ren­
deztek. Hosszú asztalnál ültünk, amelyen gyümölcs­
csel megrakott tartályok ragyogtak illatos virágok 
szomszédságában sugárzó girandolok s ragyogó 
üvegek között. Valamennyi jelenlévő kiváló gond­
dal öltözködve, telve egymás iránti udvariassággal 
és nem kisebb várakozással a történendő dolgok 
iránt.

Egy ilyen asztal mindig bizonyos derült han­
gulatot kelt az emborben, különösen akkor, ha 
biztosak lehetünk abban, hogy másnap esymposion 
következtében nem kapunk — fejfájást. A pompás 
ételeket és kiváló italokat azonban mégsem élvez­
hettem zavartalanul. Minden ételfogásnál, minden 
kortynál ugyanis az a biztos tudat fojtogatott, 
hogy innen sem fogok elmenekülhetni egy jó csomó 
felköszöutő nélkül.

Ez a veszedelem Damokles-kardként mindig ott 
lebeg azoknak feje felett, kik valamely ünnepi 
ebéden részt vesznek. A levest még meglehetős nyu­
galomban kanalazgathatjuk. Eddig még nem akadt 
oly embertelen szónok, ki mindjárt a leves után

szót kért volna. A hal is meglehetős biztos akadály 
az időelőtti beszéddüh ellen, mert minden szónok 
kellő tisztelettel viseltetik ama szálka iránt, mely 
véletlenül a torkán akadhatna. A pecsenyénél azon­
ban már kényelmetlenül kezdjük magunkat érezni. 
A beavatott ember jól tudja, hogy ez az utolsó 
fogás, amit nyugodtan megehet, mert ezután a 
•szárnyas* következik, s vele együtt a »szárnyaló« 
beszédek végtelen sokasága. Ekkor azután vége is 
van a nyugodt evésnek. Mintha csak igy szólnak 
a vendégekhez: »Nos, most talán csak eléggé jól­
laktatok? Mutassátok mit tudtok!*

A csak kissé gyakorlott megfigyelő minden 
nehézség nélkül azt is kitalálhatja, ki fogja először 
megbontani az asztalbékét. Ez az ember ugyanis 
az egész idő alatt kábultságban van, amely leg­
jobban hasonlítható a szemforgató költők csendes 
őrületéhez. Szomszédainak többször kell öt meg- 
szólitaniok, mig feleletet kapnak tőle. Szemei üres 
tekintettel kóvályognak az asztal felett, vagy szilár­
dan szegeződnek a szobatetőzet czirádáira. Keveset 
eszik, de annál többet iszik, természetesen csak a 
kellő lelkesedés és hangulat felébresztésére, jobb 
kezével pedig rendszerint kenyérbélgalacsinokat 
formál, amelyeket azután fogpiszkára szúr, ha épen 
valami hatalmas körmondat összeállításán töri a 
fejét, vagy a földre hajit, ha valamely gondolatot 
nem tart egészen találónak. Temperamentumának 
különbözősége szerint vagy átszellemült mosoly 
játszadozik ajkán, ha szomszédságában vidám tár­
salgás folyik, s a vidám társalgásban erőszakos 
görcsös és elkésett nevetéssel vesz részt, mintha 
csak a körülötte történtekben élénken részt venne.

Ha a toast belsejében végre alakot öltött, 
akkor újra leszáll a körülötte élő világhoz. Tekin­
tetét áthatóan szegzi a felköszöntendő egyénre (aki 
természetesen a díszhelyen ül), fészkelődni kezd s 
poharán csengetni kezd.

Most pedig az ünnepelt egyén kötelességévé 
válik megmutatni, hogy mit tud. Ha a szónok első 
szavai után csodálkozó arczot vág a miatt, hogy 
az ő személye képezi az ünneplés tárgyát, ezzel 
csak álnok és hiú természetét árulja el. Az okos 
ember ilyenkor szemeit szerényen a fehér abroszra 
szegezi, mintha csak a szónok reflexiói következ­
teben lelki szemeivel egész addigi pályafutását, 
kiváló érdemeit tekintené végig, hogy maga is meg­
győződjek róla, érdemes-e valójában arra, hogy 
róla ily dicshymnuszokat zengjenek. Az erős, kar­
vastag hízelgéseknél az előkelő tiltakozó gesztusok 
is igen jó hatást szoktak kelteni, még jobb, ha az 
ünnepelt a dicsérethalmaz súlya alatt szinte ön­
magában összeroskad. Igen jó eszköz, ha az ember 
meghatottságot akar előidézni, ha az ünnepelt, az 
éleiéből vett megindító jeleneteknél, amelyeket a 
szónok dolga kiszínezni, meghatottan szemeit törli, 
az orrát nyomogatja, amit a hallgatóság rend­
szerint visszatartott, orrba szoruló könnyeknek 
tulajdonit. Néha az agyonbeszelt gyors pillantással 
végig is surranhat a hallgatóságon, de tekintete 
ilyenkor merev legyen, mintha szellemével tudj 
Isten hol időznék, tekintete egy emberen meg ne 
akadjon, mert ez olybá tűnnék, mintha annak helyes­
lését akarná magának kivívni.

Ha a szónok szünetet tart, az ünnepeltnek illik 
mintegy szemrehányóan a szónokra nézni, mintha 
csak azt akarná mondani: »Ugyan kérlek, hogy 
tudsz engem ily zavarba hozni?* vagy: »Ugyan 
kérlek, ne kínozz tovább! Mert különben szétpat­
tanok csupa szerénységből!* Ha azonban a szónok 
ezen ezélzatos mimika daczára még mindig tovább 
beszél, akkor az ünnepelt megadással konyitsa le 
fejét.

A toastbefejezés nagy pillanatában, amikor a 
szónok utolsó szavai már az általános tetszészaj­
ban vesznek el, az ünnepelt férfiúnak kezdettől



fogva megőrzött szerepléséből nem szabad kiesnie. 
Látni kell az arczán, hogy ez az általános tisz­
telet mily nyomasztóleg hat a lelkére s mennyire 
képtelennek érzi magát annak méltó viszonzására. 
Ennélfogva nehány pillanatnyi habozás után elér- 
zékenyülve kell a szónok keblére bomlania s azt 
jobbról is, balról is megcsókolnia. Könnyek közt 
azután mosolyognia, mert hisz ez igazi humor jele, 
s azután sorba mindenkivel koczintani. Kezeszori- 
tásának. arcza derűjének pedig azt kell elárulnia, 
hogy ezt a napot tartja élete legszebb napjának. 
Azelőtt ezt az állapotot körülbelül szavakkal fejez­
ték ki. ma csak panlomice jelezik.

Ezen heves érzelmi fellobbanás után a közön­
séges organizmus újra a maga jogait követeli. Az 
emberek tovább esznek. De sajnos, alig kezdett meg 
az ember a szomszédjával egy félig-meddig tisz­
tességes beszélgetést, újra pohárcsengés hangzik, az 
ünnepelt férfiú mond köszönetét. Meghalottan fejti 
ki, hogy a reá halmozott dicséretnek csak egy 
részét fogadhatja el, mivel azok oroszlánrésze az 
érdemdús — és szintén jelenlevő — A. urat illeti 
stb., A. ur persze, ki csak ezt a pillanatot lesi 
már régóta, e czélzásra menten feláll s ép oly 
hosszú dikcziót vág ki B. ur jóvoltára, mivelhogy 
a dicséret B. urat illeti. B. ur már most szent 
kötelességének tartja, hogy a figyelmet C. urra 
irányítsa s poharát ő reá emeli. S ez ig y  m e g y  
m i n d a d d i g, rn i g v a 1 a m e n n y i  j e l e n l e v ő  
t e l j e s e n  ki  v a n  m e r ü I ve  a f o l y t o n o s  
f e l á l l á s t ó l ,  a s z t a l  k ö r ü l i  t o l a k o d á s t ó l  
s a z ü n n e p e 11 f é r f i ú k k a l  v a l ó  k o c z i n t- 
g a t á s o k t ó 1.

Egy túlzsúfolt villamos kocsi, vagy egy láto­
gatott csapszék valóságos buja nyugvóhelyek az j 
ilyen ünnepi ebédhez, amely oly szépen kezdődik ; 
s oly borzasztó véget ér. Ju les Flaneur.

A t e j r ő l .
E kiválóan fontos szereppel biró tápszerrel, annak 

összetételével, valamint különösen a fővárosban fe­
lette gyakran előforduló hamisításaival már gyakrab­
ban foglalkoztunk. A következőkben pedig ama leírás 
kapcsán, amely a »Budapest székesfőváros vegyé­
szeti és tápszervizsgáló intézetének évkönyvében* 
B a l ló Mátyás tanár és intézeti igazgató szakava­
tott tollából jelent meg, ezen tápszernek valóságos 
monográfiáját nyújtjuk olvasóinknak. Nagy fontos­
ságánál fogva, valamint tekintettel azon körül­
ményre, hogy kevés tápszer van. amely oly könnyű 
módon eszközölhető s ennélfogva tényleg örök 
hamisításoknak ki van téve mint a tej, e tápszer 
az 1893-diki 33. törvényczikk életbeléptetése óta 
állandó és rendszeres ellenőrzés alatt áll. 1893-ig 
a tej ellenőrzése felette hézagos volt. így vegy­
vizsgálót alá került.

1885-ben ....................... 3 b'J
1886-han ....................... 21
1887-ben ....................... 2-18 *
1888-ban ....................... 800
1889-ben ....................... 20
1890-ben .............. 11 ,
1891-ben ....................... 42 ,
1892-ben .............. 119
1893-ban ......... 709 ,
1894-ben .......... 1289
1895-ben ....................... 1739

összesen 5001 'ej.
Az 1895-ik évben megvizsgált 1739 tejpróba ! 

közt 583 hamisítatlannak, 1254 p e d i g  h a m isi -  
t o 11 n a k b i z o n y u l t ,  vagy olyannak, mely nem 1 
az ötét megillető név alatt hozatott forgalomba; I 
igy pl a részben lefölözött, illetve az egész lej- I 
nek lefölözött tejjel való összekeverése által szar- | 
mázott tejcsarnoki tejeket a közvetítők rendesen j 
egesz tej neve alatt s annak az árán árusították. A j 
k i f o g á s t a l a n n a k  t a l á l t  l e j e k  az  ö s s z e s  
t e j n e k  c s a k  '/3 r é s z é t  k é p e z t é k ; e csekély j 
arányszám részben onnan származhat, mert inlé ! 
zetlinkbe többnyire csak gyanús lejeket küldenek ! 
vegyvizsgálás végeit.

A kifogásolásnak főbb okai:
a) egész tej név alatt s ennek az árán árual- ! 

tanak részben vagy teljesen lefölözött tejet;
b) ugyanily név alatt előfordulnak a közfor- I 

galomban kisebb-nagyobb mennyiségű vízzel kevert 
lejek;

c) ugyanily név alatt árusítanak részben vagy 
egészben lefölözött s azonfelül vizzel kevert lejeket';

d) ritkábban coloslrum is fordult elő a piacz.on 
oly állapotban, amidőn még chemiai összetétele 
szerint is különbözik a rendes tej összetételétől.

A múlt évben a vizsgált tejeknek száma és a 
tejvizsgálatnak eredményei következőképen osztód­
nak szét;

Összesen 1753 megvizsgált tej közül:
a) kifogástalannak találtatott 585;
b) részben vagy teljesen lefölözöttnek találtatott 

312: r) 10—2(1 °/„ vízzel hmnisitottnak találtatott 
U>\ : d) 20- 3O"0 vizzel lianiisilottnak találta to tt 
130; ei 30" nál több vizzel volt hamisítva 57;
f ) részben vagy egészen lefölözöttnek s azonfelül 
vízzel liami.-ilolínak bizonyult 187: g) coloslrum- 
nak bizonyult 15.

1887. es 1888-ik évben mindössze 1018 tej 
vizsgáltatod meg, de nem rendszeres tejellenőrzés

G i n d e r t  I s t v á n
jégszekrény, hütő- és 
fagyasztó - készülékek,
puhafa bútor, konyha és 
háztartási eszközök gyára

Budapest, VI.. K lapka-u. 5.
Raktár :

VI.. T eréz-kö ru t 8.

ur. Ludwig winiDaia
első nagym arosi pezsgő-p inczeszete
ajánlja elismert kitűnő minőségű védjegyzett 

pezsgő borait:

Kapható a fővárosban  és a 
vidéken m indenütt.

Főképviselő : HUNKE JÁNOS
IV. kei'., Lipót-utcza 45.
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I Deciért és Homolka |
villanyos műszaki-intézet

E hírű** „G rafit m ikro telefon“ [
i B U DA P E S T  í
i  G Y Á R :  R A K T Á R :  =

I VI., Izabella-u. 88. V., Dorottya-u. 8. =
= Szállítanak =
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i és te le fo n -b e r e n d e z ése k e t, i

szálloda-harangokat,
\ villámhárító- es villamos-világítási- e 
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versenyez nemcsak a hazai, de valamennyi külföldi 
pezsgőgyár Imán y nyal is.

G yár : Központi iroda :
Yelencze (Fehérmegye). Budapest, Vili., Dllöi-ut 60.

Kapható csakis előkelő fűszer- és csemegeüzletekben

réven, mint jelenleg, hanem a székes-fővárosi tanács 
| 1880. évi — 1viif.4”*4 08 1888- évi 6048' sz- alatt
l kelt határozatai alapján azon czélból, hogy »a tej- 
i kérdés szabályozása s ezzel kapcsolatban a tej 
| minőségének ellenőrzésére vonatkozó helyhatósági 

szabályrendelet megalkotásához szükségás vegy- 
elemzési adatok megszerezhetők legyenek s neve­
zetesen. hogy megállapítható legyen, mily minő­
ségű lej követelhető a budapesti pinezon.

Ezen feladat megoldása végeit 1887-ben érint­
kezésbe léptünk legnagyobb tejtermelőinkkel, kiktől 
az egész év folyamán bizonyos időközökben meg­
bízhatóan hamisítatlan, mindig nagyobb számú 
tehéntől eredő tejpróbákat kaptunk, a takarmányra 
vonatkozó adatokkal együtt. A nyert vizsgálati 
eredmények nyomtatás utján közrebocsáttattak, azok­
ból e helyen csak azt emelem ki, hogy végered­
mény gyanánt a megbízhatóan hamisítatlan tejek 
jellemzéséül a következő halárszámokat nyertük:

a lej fajsulva legalább ..........  ... 1 0300—1*0310
a » » lég fel ebb ...............  1 *0345
a savó » legalább ................ 1 •0205
extraki.................................................. 12 0 — 12*5° 0
z s ír ......................................................  3f5 — B‘8" „
ezukor-f- protein ............................  7’8 — 8 0°/o

Az 1888. évben, valamint az 1893-ik év óta 
általunk, úgy mint más intézetekben nyert tapasz­
talatok alapján a fenti határszámok nemi módo­
sítása vált szükségessé. így a hamisítatlan tej faj- 

j súlyának alsó határául 1 0290 veendő. Az extrakt 
j alsó határául megmarad most is a 12 0 ° 0 ; ellen- 
Í ben a ezukor +  protein minimális mennyiségéül 
I 7 5°/# s miután a szervetlen sók minimális mennyi*
• sége 0 08° o az úgynevezett zsírmentes extraki ( =
| ezukor-f- protein -f  sók) alsó határszáma 8* 18 vagy 
j kereken 8-2° 0-ban állapítandó meg.

Ami a zsír határszámát illeti, ennek megállapí­
tása a legnehezebb, mert a zsír a tejnek azon 
alkatrésze, mely a leggyakrabban s a legnagyobb 
mértékben változik. Az általunk megállapított határ­
számokat minden oldalról megsokallák. ámbár még 
most is abban a meggyőződésben vagyok, hogy a 
budapesti észszerűen termelt hamisítatlan lej ennek 
a követelménynek képes megfelelni. A ezukor -+- 

j protein illetve a zsírmentes extrakt számára meg- 
j állapított halárszám fenntartása mellett a zsírra 
I vonatkozó határszámról, ám bár nem teljes meg- 
j gvőződésem alapján, szívesen lemondok s agyakor- 
; latban már régen le is mondtam.

A ezukor, proteinnek és a szervetlen sók a tej­
nek legállandóbb alkatrészei, melyeknek mennyi­
sége aránytalanul szükebb határok közt ingadoz­
nak. mint a zsír. A zsírmentes extraktra vonat­
kozó határszám 8‘2 felette ritkán észlelhető, úgy 
hogy ezen ritka esetek mellőzésével lulajdonképen 
8-6°/0-ot kellene határszámul felvenni. Ezzel ter­
mészetes kapcsolatban áll az is, hogy a savó faj- 
sulva ritkán száll le 1‘0265-re, hanem többnyire 
csak 1 0270-re.

Az egész lej fajsulva, extraktlnrlalma, a zsír­
mentes extrakt menny isége. vala mint a savó faj­
súlyú oly számadatok, melyek alapján a tej leg­
biztosabban megítélhető s melyek megengedik, hogy 
a lej zsírtartalma kisebb lehessen 3*5° 0-nál s nem 
egyszer fordult elő, hogy ezen feltételek mellett 
megelégedtünk 2’8°/0 zsírral is. A zsírtartalomnak 
az ellenőrzés szempontjából oly fontosságot tulaj­
donítani nem lehet, mint a többi számadatoknak, 
és még azokban az esetekben is, midőn eldöntendő, 
vájjon a tej részben lefölözött-e, a zsírtartalomból 
egyedül e kérdést megoldani nem szabad, de még 
a fajsuly bevonásával sem mindig. 28° 0-nvi zsir- 

j tartalom és szabályszerű fajsuly mellett, a tej már 
I részben lefölözve lehel, amit számtalanszor az 

olcsóbb tejcsarnoki tejeknél tapaszlallunk. melyek 
a teljes tejnek egészen lefölözött tejjel való össze­
keverése állal készíttetnek. Ilyen tejek pl. a követ­
kező összetételt inul a lja k :

fajsuly 1 0320 1-0320
extrakt 1 1 80°/„ 11"31 °/o
sók (hamm 0 64° o 0(11" „
zsír 3 05°/0 2 80“ „
ezukor -F protein 8 'U °/0 7'9(i°/o
tehát zsírmentes exű-akt 8'75 •/„ 8-517„
extrakt fajsúlyú 1-3793 1-3775

, A részletes lefölözés vagy pedig ami azzal 
j azonos, a teljes tejnek Összekeverése egészen lc- 
| fölözött tejjel, fenti határszámok feihasználá- 
I savai biztosan fel nem ismerhető, mert ez által 

a fajsuly még megmarad a halárszámok keretében. 
Csak az extrakt kisebb a fenti határszámnál 
(12%-náh. de ezen adat' egymagában csakhamar 
megingathatná gyakori ismétlődésé következtében 
magába a liatárszámba fektetett bitünket. Gyen­
gébb lefölözések felismerése körül azonban még 
egy más számadat teszi a legnagyobb szolgálato­
kat, t. i. az exlrnktnak, a fajsúlyú mely a Fleiscli- 
mann féle képletből: a tej kísérletileg megállapí­
tott fajsúlyúból és extrakltnrlalmából számítható ki 
és a zsírtartalomhoz képest leglöbbnyire 1*28 és l*M- 
közt ingadozik.

(Folyt, köv.)



Kávéházi czikkek hamisítása.
F a v l i c s c k  érdekes vizsgálatai az élelmi sze- 

rek hamisítása tárgyúban arról győztek meg, hogy a 
hamisított lápszerek sokkal jobban el vannak nálunk 
lerjedve, mint azt egyáltalán gondolni lehetne. 
Különös előszeretettel fordul a hamisítók figyelme 
azon élelmi- és élvezeti csikkekre, amelyek a kávé- 
házakban is használtatni szoktak.

Dr. Asboth Sándor szerint (Természettudo­
mányi közlöny. 188!).) Németországban igen sok 
m ű k á v é t  gyártanak, amely nálunk is meghono­
sodott. S t u t z e r  e tárgyban a következőket Írja. 
(Zeitschrift f. angew. (Illetnie 1888.. 030. é s690. 1.): 
Ez év szeptember havában a Kölnische Zeitungban 
>Kunstkaffee« felirattal többször lehetett a követ­
kező hirdetést olvasni: 1884. óta foglalkozom mint 
egyedüli speczialitással műkávógyárlógépek elő­
állításával. Mai napig e gépekre a birodalmi szaba­
dalom csak az én tulajdonomban van. Minden fel­
világosítást ezen igen jövedelmező uj iparágra 
(természethű kávébahformák gyártására) vonat­
kozólag ingyen és bérmentve készséggel adok olya­
noknak is, kik nem nálam vásárolnak.* En az alul­
írott P. G. in Köln czéghez fordultam, hogy 
szíveskedjék a műkávéból egy kis próbát küldeni. 
A beküldött kávé mibenlétéről König a következő­
ket Írja: A tápszerek chemiájában gyakran olvas­
hatni, hogy agyagból, tészlából stb. készült kávék 
jönnek valódi kávéval keverve kereskedésbe. Én 
azt alig találtam  valószínűnek s mégis magamnak 
kellett legutóbb arról meggyőződnöm, hogy ez 
állítás nem mese. A múlt héten pörkölt kávé­
szemeket küldtek hozzám azon kéréssel, vizsgáljam 
meg valódiságára. A kérdéses kávészemek felszínes 
megtekintésre semmiben sem különböznek a valódi, 
világosan pörkölt kávészemektől, legfeljebb túlsá­
gosan szabályos külsejük teszi feltűnővé. A chemiai 
elemzés szerint a kérdéses kávé á l l :

vízből .........................................  5-14%
nitrogéntartalmú anyagokból 10-75%
zsírból.........................................  2T9#/0
nitrogéntelen anyagokból......... 76-76%
eelluloseból ........................ 3.96%
hamuból ..................................... 1'20%

A mikroskopiai vizsgálat csak a búza alkotó­
részei! tudta kimutatni, amiből világos, hogy a 
kávészemek rosszabb minőségű búzalisztből való 
tésztából alakíttatlak s azután pörkölteitek. Október 
havában a .Kölnische Zeitung* hasonló hirdeté­
sére J. H. és W. czéghez fordultam kávépróbáért, 
mely czég szintén ily gépek gyártásával foglal­
kozik. A próbák egy levél kíséretében érkeztek meg, 
melyből a következőket tartom érdemesnek közölni: 
.Egy mázsa (valószínűleg 50 kgr.) kávé előállítási 
költsége 4 mázsa napi produkczió mellett 20 márka. 
A gép különben 10 — 12 mázsa napi termelésre 
van berendezve, csak gondoskodva legyen arról, 
hogy mindig elegendő tészta álljon rendelkezésre. 
A babok tartóssága igen nagy és aromájok helyes 
elkeverés melleit sokáig megmarad. A gép beren­
dezése ma m ár czélszerübb mint előbb volt s ára 
csomagolással együtt 3600 márka. Újólag figyel­
meztetjük önt, hogy a kávé gyártása helyes és eré­
lyes keverés mellett arany jövőt Ígér. Gondolja 
meg, hogy legalább 100% tiszta nyeresége lesz 
mellette s igen sok kereskedő fog akadni, ki e 
kávét veszi, hogy a valódi kávébabbal keverve 
alkuba bocsássa. Ha az emberek gyártmányát drága 
pénzen megveszik, amit ön olcsón tud .előállítani, 
elképzelheti, mily fényes jövedelemre tehet szert, 
továbbá, van elég sok ország, hol sok kávét fogyasz- 
lanak, s hol a tápszerek ellenőrzése nem oly éber 
vagy ellenőrzésére törvény egyáltalán nincs. Pl. 
véleményűnk szerint, ha egy ember csekély vagyon­
nal Varsóban fiókot állít fel s ott ily műkávéval 
kevert áru t forgalomba bocsát, nehány év alatt 
dúsgazdag emberré lesz.

Azonban nemcsak a kávét, hanem a c s o k o ­
l á d é t  is szokták hamisítani. Erről olvassuk egyik 
svájezi szaklapban: A liszthamisitásokkal valahogy 
'■-.ik végeztünk volna, sőt Isten segítségével a liszt- 
csokoládét is kipusztiíottuk. Utóbbi időben azon­
ban a külföldről egy uj élelmiszerszurrogatum 
vándorolt be hozzánk, s ez a m ű c s o k o l á d é .  
Ez egy igen tetszetős külsejű s elég bölcsen min­
den ezégjegyzésnélküIi gyártmány, amelyben 19,G°/0 
zsir, 4-5% ezukor és 3 25% hamu alkatrész van. 
A cacaovajal részben egy más zsir helyettesíti. A 
csokoládébarna szint ockerfestékkel állítják elő. Ezen 
csokoládé alacsony ára nagy veszélyével fenyegeti 
becsületes csokoládégyárosainkal, különösen a mai, 
a rossz, termés következtében magasra emelkedett 
cacaoárak mellett. Aki tehát tiszta és jutányos áru 
csokoládét akar, mulasson ajtót ezen uj hamisított 
csokoládéjövevénynek.

Ezenkívül hamisítani szokták, még pedig nagy­
ban a b o r t  is, úgy, hogy almabort, szeszt, glyce- 
r*nt, vizet, saccharint avagy zinket is adnak hozzá. 
Hamisítják a sört,a mely gyakran vagy teljesen 
cl van erjedve, vagy szódával van közönbösitve.
| - ° g n a c, r u m  szinte önmaguktól kínálkoznak a 
hamisításra, a t e j e t pedig oly sokféleképen szok­
tak hamisi ani, hogy valóságos művészetszámba 
jücffy meghatározni, lefölözve vagy vizezve, avagy 
lefölözve ás vizezve van-e az? Hamisítani szokták 
a v a j a t  is, még pedig margarinnal, továbbá a 
'I ( s z n ó z s i r I mariiafaggyuval.

Hogy hosszuéletü légy 
e földön, igyál

tárt swaiyuviüt,
m ert csak egyedül ez hat frissítőén 

V '  az idegekre és vérre.
A noiidorli ciivnnyuvi/. :tJ ,. szabad s z é n s a v v a l  b ír , a giosaliülil
os a krondorli J7 ......-ja «>llenől>on. Szétküldés a B e a u fo r t  h e r c z e g - i

u ra d a lm a k  k e z e l ö s é g o  által PuUcliauban.
F ő rak tá r: Bock Miksánál Budapest, Csengeri-utcza 55,

Kapható mimlcii jobb voiulótflobeii ét fils/orkeroskcdósbon.

H ü  Billárd-krétatartó.

E g é s z  E u r ó p á b a n  sz a b a d a lm a z v a .  — E g y e d ü l i  f ő r a k tá r  
A u s z tr ia -M a g -y a r o r s z á g  r é s z é r e  ;

NEUMANN JÓZSEF
B u d a p e s t ,  V I., V ö r ö s m a v ty -u tc z a  67 . s z .

Prospektus ingyon és bórmontve. —  Visaontelárusitóknak árengedmény.

Cs. és kir. szab.
tek e-a sz ta l-  és d ák ó-gyár

Naleszni Gyuládé és Társa
B udapest, K irá ly -u tcza  27. szám .

Alapittatott X852. évben.

Ajánlja magát a t. ez. kávéháztulajdonos 
uraknak kávéházaik

ú jjáa lak ítására ,
biliárdok, dákók és egyéb 

kávéházi berendezés
elkészítésére.

Csupán jó és szakszerű munka.

Legjobb m inőségű
alpacca- es china-ezüstarukat

ajánl

H E R R M A N N  J. L.
cs. és kir. udv. és orsz. érczáru gyári raktára 

Budapest, IV, váczi-utcza 24.

Evőeszközök, bors- és só­
ta r tó k , leveses - csészék, 
eczet- és olaj-állványok, 
k en y érk o sa rak , tálezák, 

serpenyők , kancsók, 
asz ta ld íszek , g y e r ty a ta r ­
tók, á lló v illá ro k  stb. stb.

Teljes berendezések szá llodák, vendéglők  
és kávéházak  szám ára.

16 nagy k itüntetés a legnagyobb k iá llításoktó l. 
A lapittatott 1819. évben.

Cs és kir.

nagy arany érem
Cs. és kir.

nagy arany érem

műkéses m ester
liu<ln|H‘Nt, X'll.. király-iitczn .1. szóm

A ajánlja a vendéglős és szállodatulajdonos 
_ uraknak dús választékú rdktárál mindennemű

konyhakések-, transchirozó-, 
szalám i- és sonka-késekben.

Továbbá mészárosok ós hentesek részére
mindenfaju

kést, fenöket és vágófejszéket.
Az összes nálam vásárolt tárgyakat a leg- 
jutányosabbnn számítom és a legjobb minü- 

9 ségért kezeskedem.
Bárminő javítást legjobban és leejuiányosabban eszközlök.

Szóval nagyon szomorú a hamisítások tekin­
tetében fennálló állapotok képe. Ezeken a bajokon 
pedig a felesketett kir. kereskedelmi vegyészi intéz­
mény felállítása illetve ezen intézmény általáno­
sítása által lehetne csak alaposan segíteni. Ilyen 
intézetek a külföldön már régóta léteznek s a keres­
kedelem, ipar és földntivelésnek gyors, de egyszers­
mind pontos és hivatalos jellegű elemzésekkel 
szolgálnak.

Nyilvános chemiai állomások felállítása által 
lehetne tehát csak e bajokon segíteni, még pedig 
úgy a vidék nagyobb kereskedelmi emporumaiban, 
mint a székes-fővárosban. Az ilyen elemzéseket a 
magyar kereskedelmi világ érdekeltjei számára 
régente csak külföldi chemiai intézetek végezték, 
még pedig főkép osztrák állomások, mígnem dr. 
Telbisz Jánosnak Baross Gábor minisztersége ide­
jén hosszú és több évre terjedő fáradozások után 
az első ilynemű intézetet megalapítani sikerült 
1889-ben Budapesten. Ennek köszönhetjük, hogy 
ma már Magyarországban is áll rendelkezésünkre 
kellő szánni gyorsan és pontosan dolgozó kísérleti 
állomás, amiért is kővetkezésképen nem szenvedhet 
kétséget, hogy a szükséglet fokozódásával s az ipar 
fejlődésével ezen állomások mindegyre szaporodni 
fognak. i% K iss  Lajos.
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A sör betegségei, jelentkezési formái 
és okai.

Régi időktől fogva köztudomású tény, hogy az 
alkoholos erjedés által nyert italok, minők a bor 
és sör, normális tulajdonságaikban nagyon kelle­
metlen változásokat szenvedhetnek, noha értékük 
megbecslése éppen ezen alapul. Mindenekelőtt az 
izbeli változások azok, amelyek azokat teljesen él­
vezhetőimé tehetik; ezekhez csatlakozhatnak a 
legtöbbször egyidejűleg rossz szag és színzavarodás. 
Megváltozhat ezenkívül ezen italok tisztasága is, 
valaminthogy azok húzóssá is válhatnak. Szóval 
a sör és bor olyan tulajdonságokat vesznek fel, 
amelyek a fogyasztó izérzésére, szaglására és sze­
mére visszataszitólag hatnak, értéküket jelentéke­
nyen csökkentik, avagy még teljesen értéktelenné 
is tehetik.

Már régi időktől fogva foglalkoznak is ezen 
felette kellemetlen, s találóan betegségeknek jelzett 
jelenségekkel, sőt egynéhány esetben azoknak elő­
idéző okát is egészen helyesen felismerték. Ezen 
betegségi tüneteknek beható és körülményes isme­
retét azonban leginkább a legutóbbi évtizednek 
köszönhetjük, amikor is a kutatásnak újabb módjai 
keletkeztek, uj eljárások jöttek használatba, ame­
lyeknek segítségével a legkülönbözőbb helyeken 
nagy buzgalommal kutatták a betegségek egész 
sorának mélyen fekvő okait, különösen pedig a sör 
megbetegedéseinek okait, amelyekkel éppen e helyütt 
bőven akarunk foglalkozni.

Az ezen kutatások eredményére vonatkozó köz­
lemények a különböző nemzetek szakirodaimában 
szétszórva találhatók, amiért is talán hálás vállal­
kozás, a sör megbetegedéseire, ezek jelentkezési 
formáira és okaira vonatkozó ismereteinket rövi­
den összefoglalni, még pedig ezen közlemények és 
saját ismereteink alapján.

Változásokat a sörben mindenekelőtt organikus 
anyagok idézhetnek elő. Ezek a sörbe vagy már 
eredetileg, vagy az előrehaladt erjedéssel vagy 
külső befolyások következtében kerültek. Ilyenek 
lehetnek a hőfok csökkenése, sió. A mód, amelyben 
az ily módon keletkezett betegségek jelentkeznek, 
a sör különböző fokú zavarodásában all. A sörök 
vagy teljesen megtörtek, vagy finom fátyolozott­
ságot mutatnak, vagy pedig kisebb-nagyobb pely- 
hek találhatók bennük.

A palatakőzet által okozott zavarodások a leg­
nagyobb ritkaságok közé tartozik. Az ilyen sörök­
ben sötétsárgaszinü sötét, élesen határolt széllel 
bíró golyócskák vannak, amelyeket világos vonalak 
szakítanak meg. — Ezek a glutintestecskékhez — 
amelyekről később bővebben is szó lesz, — igen h a ­
sonlítanak, sőt ezekkel már gyakrabban össze is 
lettek tévesztve, mivel az alkannaszinitőanyag nem 
használtatott, amely tudvalevőleg a palatakőzetet 
czinobervörösre festi. Az ilyformán megzavarodott 
sörök fátyolozottak. A zavarodás mellett többnyire 
izváltozás is következik be. amennyiben a sör a 
nyelven és a torokban keserű, meglehetős állandó 
izt hagy hátra.

Ennél gyakrabban szokott előfordulni a kemé­
nyítős és enyves zavarodás. Az utóbbit tulajdon- 
képen a keményítőhöz közel álló dexlrine idézi 
elő, amelyek a legcsekélyebb alkohol-mennyiség 
fellépésénél kiválnak, tehal az erjedés folyamán a 
sört zavarossá teszik.

A typikus k e m é n y í tő-zavarodásnál a sör egyen­
letesen, finoman fátyolozott vagy erősen zavaros. 
A tisztaság hiányát rendszerint nagyszámú, igen 
kicsiny szemcsék idézik elő, amelyek szőlőszem 
tömeggé egycsülvék. Mas esetekben a szemcséken 
kívül ezeket befogó, jóddal szintén kékre festődö 
pelyheket találunk, amelyeken néha fehérnyecredésü 
Unom hártya is található. Gyakran a keményitö- 
zavarodással fehérnyezavarodás is van egybekötve.

Eehérnyezavarodások ép úgy, mint a keményitő- 
zavarodások némely évben felette gyakran fordul­
nak elő, s a serfőzdék állandó gondját képezik



A fehérnyezavarodás jelentkezése formái még 
a keményitőzavarodaséinál is változatosabbak. A 
legkülönbözőbb typusokban teljesen tisztán is fel­
lephet, többnyire azonban kevertek azok. Az egyik 
typusnál a sör egyenletes vagy pelyhes, és telve 
van igen linóm és többször összehajtott fehérnye- 
váladékokkal, amelyekben néha glutintestecskék 
is találhatok. A zavarodást előidéző alkatrészek,
ha nem pelyhesek, csak nehezen ülepszenek le.

A fehérnyezavarodás egy másik formájánál igen 
tinóm, vagy durvább lebegő pelyhek találhatók a 
sörben, amelyek szabálytalanul formált tömegek­
ből állanak. Bennük rendszerint egy magvas alva- 
dék és glutintestecske találhatók. 11a a sör áll, e 
pelyhek összeállanak és gyakran már néhány óra 
múlva, legtöbbször azonban csak hosszabb idő után, 
az edény falára leülepednek, néha a fenékre is, 
ahol is voluminosus csapadékot képeznek.

Egy egészen sajátságos formája a fehérnye- 
zavarodásnak található nem ritkán a világos sö­
röknél. Ezek ugyanis vagy meg vannak törve, vagy 
igen finom pelyhek által zavarva. A górcsővi vizs­
gálatnál a zavarodást előidéző alkatrészek ani- 
linnal való festés után felette finom s a folyadék­
ban sajátságos módon eloszlott részecskék alak­
jában mutatkoznak. Ha finom pelyhek is vannak 
jelen, akkor az előbbiek mellett relatíve nagyobb fe- 
hérnyokiválasztást. kicsapott glutintestecskéket stbil 
találunk.

Vízben melegítéskor feltisztulás nem áll be, s

a bor megzavarodását, agy látszik ma még teljes biz­
tossággal nem állapítható meg, amiért is e tekintetben 
még további kísérletek és megfigyelések szükségeltetnek.

Azon sokféle s nagybefolyásu változások tekinteté­
ben is, amelyek e borokban szoktak előfordulni, még 
kevés bebizonyított adat áll rendelkezésünkre, amiért 
is e tekintetben mondandóinkat nagyon röviden foglal­
hatjuk össze. A sokféle elváltozások közül egyike a leg­
fontosabbaknak, a melyek az ily borokban jelentkezni 
szoktak, kétségkívül a borkő oldása, a mely mint ilyen 
kétségkívül egészen elillanhat. Épen igy a szabad bor­
sav is, amely a felszabaduló borkő káliumjával azonnal 
egyesül, s épen úgy mint a hordófalakon levő borkő 
feloldódik, miáltal a kálium s igy a hamutartalom is 
folytonosan növekedik.

A megtört borokban azonban nemcsak savcsökkenés, 
hanem savnövekedés is beállhat, még pedig ugv, hogy 
a szénsav mellett főleg illékony zsírsavak lépnek fel, 
azonban nem nagy mennyiségben, a miért is a megtört 
borok savtartalma a normális borúétól nem igen tér el. 
Amint többek által teljes biztossággal meg lett állapítva 
az alkoholtartalom a megtört borokban is változatlan 
marad.

Meg kell azonban említenünk, hogy a csersav is — 
legalább részben elpusztul, s hogy nagyban és egészben 
az extracttartalom is kisebbedik.

A bor megzavarodásának okául a legtöbb esetben 
a túlérett avagy már rothadt szöllők felhasználását te­
kinthetjük. A megzavarodásnak azonban e kívül igen 
sokszor a hibás kezelés is az oka. Különösen kedvező

zavarodást előidéző alkatrészek sem oldódnak.
A fehérnyezavarodás ezen alakja a világos sö­

röknél az eddigi tapasztalatok szerint nagy menv- 
nyiségü gumnii jelenlétével van egybekapcsolva, s 
ez az oka annak, hogy a finom fehérnyeváladékok 
csak nehezen ülepednek le. Amiért, is ezen beteg­
séget gummis-zavarodásnak is nevezhetjük.

A nagypelyhü fehérnyeváladékok leülepedése 
után is a sörök többnyire gyengén zavarodottak 
maradnak s megtört fényük opalizál. Ezen esetben 
a gorombább váladékok mellett igen finom, csak 
festés által kimutatható váladékok is vannak.

Egy további formája a zavarodásnak, amely 
különösen akkor fordulhat elő, ha a sört túlsá­
gosan lehűtjük, az úgynevezett glutintestecskék 
által idéztethetik elő. Ha peiyhek is vannak jelen, 
úgy ezek majdnem kizárólag határozatlan alakú 
fehérnyeanyagból állanak, amelybe igen sok kü­
lönböző alakú és nagyságú magocska van zárva. 
A magocskák igen nagy fénytörőképességgel bír­
nak, színük pedig gyengén sárgás. Egyesek üregeket 
is mutatnak, s egy erős hartyaszerü borítékkal 
vannak körülvéve, olyanok tehát, mint ha hólya­
gok volnának. Ezen fehérnyetestecskék csak igen 
ritkán ülepszenek le. Az ilyen sörök fel melegítés­
nél 30 és 40° C. között feltisztulnak, állátszóbbak 
is lesznek, fényüket azonban nem nyerik vissza.

Ha a glutintestecskék által megzavart sörhöz 
lassanként alkoholt adunk, akkor még a dextrinek 
kiválása előtt a zavarodás megszűnik, s a sör á t­
látszóvá válik.

Hogy ezen jelenségeket eltüntessük, szükséges, 
hogy előbb a glutintestecskék természetével köze­
lebbről is megismerkedjünk. Beható vizsgálatoknál 
ugyanis kitűnt, hogy azok nem egységes össze- 
tételüek és hogy azokon hártyaszerü burkolat is 
előfordulhat, amely lényegében fehérnyetermészetü, 
gyengén puífadó, s hígított reagencziák ellen nagy 
ellenálló képességgel bir, alkoholban könnyen old­
ható.

Sörben való melegítéskor a glutintestecskék 
tartalma feloldódik, amiért is a sör. amelyben e

a megbetegedésre nézve, ha a borok sokáig feküsznek 
a seprőn a minek az a következménye, hogy az ebben 
levő betegség előidéző csirák egyebekben a bor meg­
zavarodását is előidézik, az ezt előidéző baktériumok a 
kedvező körülmények közölt elszaporodnak s a bort 
egészen tönkre teszik. Nagyon előrehaladott megbete­
gedésekkor a bort rendszerint sehogvsem lehet helyre­
állítani, a mennyiben annak szaga és íze oly kellemet­
len, hogy a consumáczióról már szó sem lehet. Ha 
azonban a bor csak részben zavarodott meg, akkor 
legalább még részben ihatóvá tehető, ha azt tudniillik 
először pasteurizáljuk, azután pedig égetjük, azután az 
elpusztult borkő pótlására '100—200 gramm borsavat 
adunk hozzá hektoliterenként, végre pedig fehérjével és 
gelatinnal derítjük. Az utóbbi művelet által és a kéne- 
gezéssel a bort kétségkívül nagyon szintelenitjük; ez 
azonban nem ok arra, hogy a szépítést avagy a kéne- 
gezést abban hagyjuk: még pedig annyival kevésbbé, 
mert hiszen módunkban áll a bornak metszés avagy 
erős coupierbor alkalmazása állal tetszés szerinti szint 
adni. Ha a megbetegedés csak kezdetleges stádiumban 
van, a bort a teljes elpusztulástól kénegezés, pasteuri- 
zálás s az ezt követő szépítés által rendszerint még 
megmenthetjük.

Mint preventív rendszabályok a megbetegedés ellen 
itt is azok a legjobbak rendszerint, a melyek tulajdonkép 
nem másban, mint a helyes pinczekezelésben állanak. 
Különösen pedig arra kell ügyelnünk, hogy a fiatal bor 
tavasszal, mielőtt még a pinczehömérsék emelkednék, 
a seprőről levétessék, amint a betegség, mint oly sok 
más, a lehúzás elmulasztásával a leggyakrabban lép fel.

A borok megzavarodását továbbá azáltal is meg­
akadályozhatjuk, hogy öszszel a szöllők szétválasztását 
eszközöljük és a megsérült példányokat külön kezeljük. 
Minden körülmények közt szem előtt tartandó szabály, 
hogy a rothadt szöllők felhasználásánál az azokból 
nyert nedvet a saját seprőjükön nem szabad feküdni 
hagynunk. Az ilyen szőllöket a zúzás után azonnal a 
legjobb kisajtolni, a lefolyó világos mustot egészséges 
seprőre önteni és ezen erjedni hagyni.

testecskék felfüggesztve voltak, feltisztul. Teljesen i 
fényes a sör nem lehet, mivel az oldhatlan hár- 1 
tvák a sörben maradnak. Ha ezek nagyon finomak 
s a glutintestecskék átmérője nagyon csekély, a 
sörben csak alig észrevehető zavarodás állhat be.

Já rdafog la lás . F. hó 0-án olvasták fel aszékes- 
főv. törvényhatóság közgyűlésén, hogy a m. kir. bcl- 

I ügyminiszter ur jóváhagyta a hozzá felterjesztett 
I szabályrendeletet a járdafoglalásra vonatkozólag. A
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A bor zavarodása.
Egyike a legelterjedtebb és legkellemetlenebb bőr­

betegségeknek a bor zavarodása (Das Umsc lilanen des 
Weines, francziául: vin tournée). A megzavarodott bor 
ugyanis teljesen elveszett, annyival is inkább, mivel 
belőle még jó illatú pálinkát sem, s ennélfogva jó ocze- 
tet még kevésbé sem készíthetünk. E betegség leginkább 
vörös boroknál szokott fellépni, néha azonban fehér 
boroknál is fel szokott lépni. A fehér borok megzava­
rodnak, felületekön gyengén kék fehér fénynyel irizáló 
hártya képződik, a szinzavaró alkatrészek pedig olyan 
finomak, hogy az ilyen borok szűrés állal meg nem 
tisztithatók. E mellett gyenge szénsavfejlődés is jelent- 
kezik, még pedig teljesen elerjedt boroknál is, a minél­
fogva e betegséget elforrásnak (Versieden) is szokták 
nevezni. A bor ilyenkor megfeketedik, minden illatát 
elveszti s egy egészen sajátságos, közelebbről sehogvsem 
meghatározható visszataszító ízt és szagot nyer, amely 
a betegség előrehaladásával arányosan oly utálatossá 
válik, hogy a bor ennek következtében egyáltalán ihat- 
lanná lesz.

A bor zavarodására állítólag jellemzők hosszúkás 
alakú 3—5 mikromillimeter hosszú és 1 — 2 mikro- 
millimeter széles gombafonalak, amelyek mellett azon­
ban rendszerint rövid, élénken mozgó pálezikák is 
találhatók, amelyek a tejsavtermentekkei és közönséges 
rothadási baktériumokkal nagyon hasonló külomüek. 
Hogy valójában e képződmények közül melyek okozzák

közgyűlés jóváhagyólag tudomásul is vette a tanács­
nok ezen bejelentését, nem tudván azt, hogy tulaj- 
donképen nem arról a szabályrendeletről van szó, 
a melyet a közgyűlés 1896. febr. hó 19. és 20-án 
tarlott közgyűlésén elfogadott, hanem arról a sza­
bályrendeletről, melyet. a közmunkák tanáesa hozott 
javaslatba és a mely utóbbi szabályrendelet lett 
téves expediczió folytán a miniszterhez jóváhagyás 
végeit felterjesztve. Némái Antal főv. biz. tag és j 
a Budapesti KávésipaVtársulat elnöke, ki ezen az i 
ülésen jelen volt és aki ezt tudta, mert első ízben 1 
is ő fedezte fel a tévedést, amikor a szabályren­
delet fel lett terjesztve jóváhagyás végett, és ő volt 
az, aki a polgármester figyelmét felhívta erre a 
körülményre, melv figyelmeztetésnek meg is volt 
a foganatja, a mennyiben a polgármester utasította 
az összes kerületi elöljáróságokat, hogy a járda- 
foglalás további intézkedésig ugyanoly módon ad­
ható meg, mint a megelőző években. Némái Antal 
tehát a kávésok érdekében felszólalt, (különös, 
hogy a vendéglősipar részéről, daczára annak, hogy 
többen vannak, senki sem szólalt fel, pedig őket | 
nem kevésbé érdekli ez a dolog) kérvén a köz­
gyűlési, hogy az 1896. febr. 19—20-iki közgyűlésen 
elfogadott szabályrendeletet terjeszsze fel a belügy­
miniszterhez egy indokolt kérelemmel, jóváhagyás

végett. A közgyűlés ezen indítványt egyhangúlag 
elfogadta.

H írek a tanácsból. A székesfőváros f. évi 
október hó 6-dikán tarto tt közgyűlésén hosszas 
vajúdás után végre napirendre került az oly sok 
viszontagságon keresztülment járdafoglalási ügy, 
melyet a tanácsban is tréfásan »végzetes tollhibá- 
nak* neveztek. Mint olvasóink ugyanis emlékezni 
fognak, a főváros tavaly a gyalogjárók elfoglalá­
sáról szabályrendeletet készített s kimondotta, hogy 
a két méternél keskenyebb gyalogjárót üzleti 
czélokra elfoglalni nem lehet, az ennél szélesebb 
gyalogjárónak pedig csak negyven százaléka fog­
lalható el. A szabályrendelet leírásakor azonban 
levédésből a k é t  méter helyett h á r o m  métert 
írtak s igy küldték föl jóváhagyás végeit a minisz­
terhez, a ki j ó v á  i s h a g y t a .  A tévedést csak 
azután vették észre és kérték a minisztert, hogy 
határozatát korrigálja meg, mert az csak tolihiba 
volt. A miniszter azonban azt válaszolta, hogy ő 
csak azért hagyta jóvá a szabályrendeletet, mert 
abban bárom méter volt. A három méternél kes­
kenyebb gyalogjáró elfoglalását nem engedi meg. 
A miniszteri leirat alapján a tanács azt javasolta 
a közgyűlésnek, hogy nyugodjék meg a tévedésben 
és módosítsa a miniszteri leiratnak mugfelelőleg 
a szabályrendeletet. A közgyűlés azonban N é m á i  
Antal, a ^Budapesti kávésipartűrsulaU elnöke 
indítványára egyhangúlag elvetette a tanács javas­
latát s azt határozta, hogy újra fölír a miniszter­
hez, hogy a tavalyi szabályrendeletet hagyja jóvá. 
— Ugyancsak ezen ülésen nyert elintézést a fő­
város és a rendőrség között a nyár folyamán 
támadott s z ó d a v i z - k o n f I i k t u s. A főkapitány 
ugyanis rendeletet adott ki, hogy a szódavizet 
csak külön szerkezetű fedett s jégszekrényszerüleg 
berendezett kocsikban lehet, szállítani, a ki ez ellen 
vét, az kihágást kövei. el. A közrendészeti bizott­
ság tárgyalta a rendeletet, s azt jelentette, hogy 
a főkapitány rendelete a főváros joga ellen vét, 
mert a főkapitány csak akkor adhat ki ideiglenes 
rendeletet, ha közvetetten veszedelem van. A fő­
kapitány rendeletének megszegése pedig kihágást 
nem formál, mert kihágást csak a törvény, a 
miniszteri rendelet s szabályrendelet állapíthat 
meg. A tanács tehát azt indítványozta a közgyű­
lésnek, hogy a főkapitány rendelete ellen írjon föl 
a belügyminiszterhez. A közgyűlés ez értelemben 
határozott.

S tö ri A. J., ki Budapesten mint a .Magyar 
király* szállodása hosszabb ideig működött, e hó 
elején az Arany János-utcza sarkán, a Váczi-körut
24. számú házban levő kávéházat megvette és azt 
»Boulevard-kávéház« név alatt fogja továbbvezetni.

D eutsch G usztáv  az újonnan megnyitott 
•Magyar Színház* közvetlen tőszomszédságában 
»T h á 1 i a k á v é h á z« név alatt csinos, a modern 
kor követelményeinek megfelelő kávéházat nyitott, 
mely előreláthatólag szép látogatottságnak fog 
örvendeni.

.. The Grestinni“ életb iztositó társaság  Londonban.
E társulat 48. évi jelentése, mely az 1890. évi deczember 
31-én befejezett íizletévröl szól és a részvényesek 1897. 
évi április 27-én tartott rendes közgyűlése elé terjesztett, 
rendelkezésünkre állván, következő főpontjait közöljük. 
Az 18915. évben 8654 kötvény 80.577.950 korona tőke­
összegről lett kiállítva. A díjbevételek, levonva a vissz- 
biztositásért fizetett összeget, korona 22.823,521.56 fillérre 
rúgtak. meJy összegben a korona 3.444.222.19 fillért tevő 
első évi dijak benfoglaltatnak. A kamatszámla mérlege a 
lefolyt üzleti évben korona 4.660.665 21 fillért tett ki 
és a társaság jövedelmét a díjbevételekkel együtt korona 
27.384.186.77 fillérre emelte. A társaság az elmúlt évben 
korona 10.164 913 02 fillért utalványozott oly követelé­
sek alapján, melyek élet biztosítási kötvényekből ered­
tek. Lejárt kiházasilási és vegyes biztosításokra korona 
2,622.808.96 fillért, visszavásárlásokra 1,349.912.19 fillért 
fizetett ki a társaság az elmúlt évben. A biztosítási és 
járadékalapok a lefolyt üzleti érben korona 10,2 49 031.56 
fillérrel gyarapodtak. Az aktívák főösszege 1896. deczem­
ber 31-én korona 157.805 310.21 fillérre rúglak. Tőke- 
befektetések: korona 490.778.M5 fillér angol- és írországi 
állami papírokban, korona 889.524.90 fillér indiai es 
gyarmati kormányok értékeiben, korona 29.169.911.15 fillér 
idegen államok értékpapírjaiban, korona 7.810090.21 filter 
vasúti részvények, elsőbbségek és garantáltak, korona 
60,417.658 13 fillér vasúti és egyéb kölcsönkölvényekben. 
korona 17,411.131.36 fillér a társaság ingatlanaiban (ezek 
között vannak a társaság budapesti és bécsi házai), 
korona 8.378.1 SS 12 fillér jelzálogokban és korona 
33,738.107.48 fillér különböző értékekben.

'jfcVrllfdic* iSolTicfírnnf. .fterrn Vtt&wig 5)íict?i, 
iÖcfiUer be$ ISafé be l’tSnropc am ©tepbansplap m 
29 i e n, tömbe bum <8diab von férfién iu Wnerfennnikj 
ttttb 2íMttbnpui.] ber bieten QieitfUeiftiiiujeu, íütnie ber 
Viefennuj bon anöcrlefenen Specialitatcn pon (£oftniK> 
Viqneuren unb fonftiqcn (V>etranfcn, bie íjolbene üWebaille, 
fonm ber Xitel cinci Viefcranten be* faiferlidten .§aitic* 
bérűében.

55íifd)foiiícn>iruimö-1^ctfnl)rcu tttiUcffl S ‘imr-
fioíT. Um Wtild) itt veinent Unftanbe baltbar nnb berfann 
ffibitj ju nunben, tuirb cin neucő IBevfafyvcn empfol)(en» 
ioeldu’8 barin beftel)t, bafe bie íalfdi qemolfcne 9Mit(b mit 
©auerftcfj nádi Vitt ber 23creitnnq loí)leníaurer Óietriinfc 
nnter cinem Xvmfe bon •'> bi* 6 Wtmofpbaren gcfiitttjt, 
cinkje étimben fteben geíafíen unb bieranf bie W'Ub 
nnter Webnction béé XDrncfc-5 anf 2 Wtniofpbaren in bie 
'-Öeríanbkjcfafie tlberqcfiitlt wirb. Tér 8auerftofffjd)alt be 
toirft, bajj baö derrinneu ttttb bie fter menta tton belliin 
beit, foioie bic fdiiiblidjen Ateiine jer ftört ucrbeit.



f—-  7"  ' n  *
Alulirolt tisztelettel jelenti u nagyérdemű szál­

lodás és kávés uraknak, valamint a nagyközflnség- 
nek is. hogy ő

a müncheni „Löwenbráu” sörfözöde
részvény-társaság föbizományát

egész Magyarország részére átvette és egy

raktárt palaczk- és hordóbani eladásra
szakszerűen berendezett.

m ű-esztergályos

kávéházi eszközök raktára
-s- és javitó-mühelye. -j-

Budapcst, \'I„ nagymező-uteza t).
Tekegolyök pontosan és ju tányosán  esz teryálta tnak .

H a szn á lt golyók és d ákók olcsón m in d ig  ra k tá ro n .  

Csorba golyók magas áron vétetnek és becseréltetnek.

A „ L ö w e n b rá u "  t tv e g s ö rb ö l  10 palaczkkal 
való megrendelésnél díjtalanul házhoz szállítok.

Vidéki megrendelésekre 30, 110, 40 és 50 pa- 
laczkos ládák vannak készletben.

Förster Konrád
vendéglős, váczi-körut 68. szám, 

a münctieni „Löwánbran" sörfözöde részy. társ. főraktára.

Az ezredéves országos kiállításon

a Millenniumi nagy éremmel kitüntetve,

konyha-berendezést, vörösréz-edényt, 
kávéházi tűzhelyek  50" o fűtési m eg takarítással, 
ajánl mindennemű rézműves m unkát, 

valamint saját szabadalma szerint készített
kávé- és tea-fözögépeit

leg-jutányosabb áron, pontos kivitel mellett

GALLIK LAJOS rézműves,
Budapest, VII., dohány utcza 6. 

J a v í t á s o k  é s  c z i n e z é s e k  g y o r s a n  e l ­
k é s z í t t e t n e k  ás ju tányos áron szá m ítta tn a k  
•M - Ócska vörösréz napi .áron m eg v e tetik  vagy  

becseró lte tik .

» M A R G I T *  |
GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS“
Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tU d ő b á n ta lm a k n á ly a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sót veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom- 
han erősebb ásványvizek, mint a s e l t e r s i ,  g le ic h e n b e rg i ,  tü d ő b a jo k b a n ,  különösen tQ d ö v é rz é - 
s e k n é l  már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A tü d ő b e te g e k  klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb G ö rb e rs d o r fb a n  
a Margit-víz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: dr Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poór, dr. Kétly, dr. Barbás; Bécsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredmónynyel 
alkalmazzák a lé g z ő - ,  e m é s z tő -  é s  h u g y s z e rv e k  általános hurutos bántalmainál.

_  M i n t  i v ó v i z
práservativ gyógyszernek bizonyult járványos betegségek idején.

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár É d e s k u t y  L .
es. és k. és ss«rb 
k. ndv. ásvány* 
vfc-szál Illánál, 

Budnpest.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fííszerkereskedésben is vendéglőkben.
r .  C

A la p itta to tt

1858-ban

Cs. és kir. szabadalmazott forgatható tekeasztal-gyár

TÓTH ISTVÁN s c h w e n d e r  j .
BUDAPEST. V III,, Gyöngy tyúk-uteza 8. szám.Dusán felszerelt rak tár

használt és uj
tekeasztaloknak.

J J á k ó k  
és minden hozzátartozi 

kellékek kaphatók.

Tekeasztalok
i i t l i n z í í s n  

a legjobb minőségű posz­
tóval Jutányos áron.

A fővárosban körülbe­
lül 25 kávéház teljesen 

berendeztetett.
A többek k ö z ö tt :

Láncz Idfö, bengyel 
Continental, Holzwarth 
Parlament, Freund 
Páris, Simon 
Lloyd, Heszmann 
Corso, Váray 
Petőfi, Leyrer 
Korona, Harkay 
Vígszínház, Brück 
Klinika, Kntschera 
Ferencz József, Koch

stb. stb.

Uj! Gyermek-tekeasztalok, m elyek ebédlő-asztalnak is használhatók. Uj!
Diszokmány

Páris.

Javítások gyorsan, pontosan és le lk iism eretesen  eszközö lte tnek.
A la p itta to tt

1858-ban



•T e lefon-szám  51 -  60. _jj) <5 T e le fo n -V e rb i in l i in g  51-60.

0gT Sgphtw~$ier~3früge"Bei
Alulírott tisztelettel jelenti u I. ez. s z á llo d á s , v e n d é g ­

lős es  k o rc s m á ro s  u ra k n a k , miszerinl m ódjában  áll U.U.

sör-syplioii-korsókban
sörökkel szolgálni. A sört, ezen sör-syphon-korsókban — 
mely szabadalom megszerezhetésére fáradságot és költséget 
nem kíméltem 5 és 10 literes korsókban fogom szol­
gálni; ezáltal megadatik az alkalom a t. vendéglősöknek, hogy 
mindenfajta sört mint: ászok-, k o ro n a - , m á rc z iu s i- ,  v i ­
lág o s- e s  s ö té t  k e t tő s  m á rc z iu s i- , u d v a r i  b ak - és  
b a jo r  b a k s ö r t  készletben tarthassanak, mely sörök ezen 
korsóban jóság és minőség tekintetében egy hónapon át 
változatlanul maradnak, úgy hogy az utolsó pohár ép oly 
kitűnő izü m int az első.

Az első magyar részvényserfőződe Kőbányán* Iér­
mékéiből kizárólag töltött ezen sör-syphon korsók töltése 
Kőbányán X. kér. Hölgy-ntcza 18. sz. történik, megrendelések 
pedig egyedül

Ifj. KNITTEL KÁROLY
Vili.. Illés-utcza (Prater-utcza sarok) 17. sz., ..Sör-udvar
intézendŐK, bol is 20 év óta fennálló palaczksör-üzletem van 
és ahol minden időben friss töltésű hordósörrel szolgálok 
legújabb és legjobb szerkezetű újonnan ép ített amerikai 
jégpinczémből. Kiváió liszleletlel

I f j .  K n i t t e l  K á r o l y .

Dér Geforligle beehrl sicb den sehr geebrlen Ilerren
H o te l ie r e n ,  R e s ta u r a te u r e n  u n d  G a s tw i r th e n
bekannt zu gébén, dass es ihm möglich geworden, Biere zu 
verabreicben, durch den Apparal dér sogenannten

Syphon-Bier-Krüge.
Das Bier in diósén Syphon-Bier-Krűgen. welcbes Pálén! icb 
mir auzueigneu koine Koslen noch Miibe sebonte, verabreiche 
icb in 5 Liter- und in 10 Liter-Krügen, wo biemit Gele- 
genbeit geboten, jede beliebige Galtung Biere am l.ager des 
Restaurants zu Irelfen. als L á g e r- ,  K ro n e n - , M á rz e n - , 
l i c h te s  D o p p e lm á rz e n , d u n k le s  D o p p e lm á rz e n -, so 
midi H of-, B ock - und B a y e r is c h -B o c k -B ie r ,  welche 
jegliche Galtung Biere ein Monat au tilde, so aucb QualiliU un- 
veríinderl.das letzte Glas ebenso als das erste ist und bleibt.

I)ie FQIIung diesel- Syphon-Bier-Krüge. wo icb aus- 
scbliesslicb nur Producte dér »Ersten Ung. Actien-Bier 
Brauerei. Steinbruch verabreiche, geschiold in Steinbrucb 
X. kér. Ilölgy-utcza 18. und sind Beslellungen einzig und alléin 
zu richten an

K A R L  KNITTEL jr.
Vili., Illés- und Prater-utcza Ecke Nr. 17., „Sör-udvar“,

wo icb seit 20 Jahren mein Gesclittlt ausföhre. Daselbst isi 
aucb frisebes Fass-Bier zu babén, indem icb dórt eineu ameri- 
kanischen Eiskeller nach bester Construction gebaul habé.

I lochachtungsvoll K a i I  K n i t t e l  j r .

W ta nc&iapcioqőtoi-q i iá toqoli

o u  o ^ i c i n  c o i ^  &
Űttplome d ’St’unneur

2i53a-6oi1. éPromonto'f. Jlrantj érem
S a M ') , S T - i» ö a , S i m e s v á t ,  d n u e i í .

^ a i - t  öite-t-enc-dc n  It Gecoeo fu 3 o m c ió d -z a  í v c s n i ,  fiocj t| m i  a o

ccj i jed m ( i ia  pe&qcj c Go l-C) i | á zoso  l’i

o a ^ i j  u n l t  0 l C a c | t | a v o ^ o r c í c |o t t  ed c-sccj t u t i t  m i n t  i l  i j c n  a  Gw9a p e d l i  

I tev ed l íeS cC m i-  co vei l t ó í ö t v c n i p * c - f t n c I ’ 1 7 ,1 5 1 . d*. a .  Gejcq \\czmc van.

jr őr akt ár : 0f i t  e ijt/i Q^CretlCZ ezelőtt Sápassg

{Budapest Macis-palota.

Vezer képvisel'óséf/: (vfyda és ^todimann, ^Budapest.
iiiiiiiHiiinniinimiimmnii

Busctmmnn F. könyvnyomdája Budapest, Haris-bazár
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